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Аннотация
Встретила на озере незнакомца и чуть не скинула его с обрыва

за то, что решил поцеловать меня. И это только полбеды.
Это наследный принц, и оказалось, что я обещана ему в

жены… Не пойду за этого нахала, слышите? Уезжаю в магическую
академию.

Что значит, мы истинная пара? Хватит пялиться, драконище!
❤️Могущественный Темный дракон ❤️Девушка-бунтарка,

тайны которой мешают ей жить ❤️Магическое королевство с
его магическими прорубями-порталами ❤️Тот самый пушистый
зверёк Вольварос, который любит читать книги, а потом их
съедать.

ДИСКЛЕЙМЕР: В книге упоминаются выдуманные
магические зелья. Автор против всего незаконного. Плашка 18+
и дисклеймер установлены ботом Литнета автоматически из-
за вступления в силу с 01.03.2026 №224-ФЗ (о маркировке
произведений с упоминанием запрещенных средств).
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Глава 1. Вы дракон.

 
— Вас мама в детстве не учила, что подглядывать нехо-

рошо? — раздался за моей спиной хриплый мужской голос.
Я замерла. Сердце пропустило удар, а ладони крепче вцепи-
лись в жёсткую кору дуба.

Кожу шеи опалило горячим дыханием, и я вздрогнула. От-
вела взгляд от купающейся в озере парочки и медленно по-
вернулась к тому, кто оторвал меня от важного занятия.

Резко отпрянула от него и спряталась за ствол дерева. И
только сейчас осознала, кто передо мной стоит.

Высокий черноволосый мужчина с идеальными чертами
лица: волевым подбородком, острыми скулами, манящими
губами и серо-зелёными глазами, которые менялись и стано-
вились цвета раскалённой лавы.

— Вы дракон, — вдруг выпалила я, совсем не подумав и,
конечно же, не уверенная на сто процентов в своей правоте.

— Всё может быть. А вот кто вы такая и что здесь забыли?
— серьёзно спросил мужчина и тоже посмотрел на озеро. —
Вот это да! Присоединиться к ним вздумали?

— Нет, конечно! — вскрикнула я от невероятного изум-
ления и стыда, охватившего жаром мои щёки и шею. — Вот
ещё! Чего я там не видела?

— Судя по вашему возрасту и девичьему румянцу на
щеках, могу предположить, что… ничего, — издевательски



 
 
 

произнёс незнакомец и усмехнулся. Посмотрел мне в глаза,
и от его взгляда стало жарко.

— Что-о-о? — ахнула от возмущения и его проницатель-
ности. — Мне пора.

Спешно произнесла и, подхватив подол моего скромного
платья, аккуратно обошла незнакомца. А затем быстрым ша-
гом поспешила подальше от этого места.

«Уйти! Побыстрее покинуть это место и прийти сюда в
следующий раз, когда здесь никого не будет», — шептала
я себе под нос, совершенно не видя того, что происходило
впереди меня.

А передо мной вдруг вырос тот самый незнакомец и пере-
городил дорогу. Но как? Как он успел обогнать меня, да ещё
так неслышно? Точно дракон, только они умеют так быстро
и бесшумно передвигаться.

— Что вы делали у озера, если не наблюдали за влюблён-
ной парой? — спросил мужчина.

— Не ваше дело! Оставьте меня в покое! — вспылила я
и попыталась пройти мимо. Но он схватил меня за локоть и
развернул к себе.

— Это не ответ! — резко ответил он, и на его скулах за-
играли желваки. В его глазах вспыхнули янтарные отблески.
Он злился, но я не понимала почему.

— Отпустите меня, животное! — рявкнула я и побежала
подальше от этого человека. Какое ему дело до того, что я



 
 
 

делала у озера? Это моё дело.
— Ты ещё не видела настоящего животного! — услыша-

ла я за спиной, но не обернулась. Страха я не чувствовала,
только недоумение и любопытство. Зачем этот человек пре-
следует меня?

Я прибавила шаг и решила побежать по другой тропинке,
чтобы сбить его со следа. Но далеко уйти мне не удалось,
потому что в следующее мгновение он схватил меня за руку
и дёрнул на себя. Резко, сильно, властно. Я поняла, почему
он так поступил… только было слишком поздно.

— Пусти, мерзавец! — вырвалось у меня оскорбление.
И только потом я увидела перед собой пологий склон, по-
крытый мелкими кустарниками и молодыми деревцами. Всё
произошло так быстро, что я даже испугаться не успела.

Нога подогнулась, и я покатилась вниз по склону, не удер-
жавшись на ногах. Голова кружилась, и я не могла думать.
Я что-то кричала, пытаясь вспомнить хоть одно заклинание,
которое могло бы меня спасти. Но в голове было пусто.

Я слышала хруст и шум подминаемых мною кустарников,
цветов и упавших веток деревьев. И тут ещё один шум заста-
вил моё сердце замереть от страха смерти. Впереди я услы-
шала шум горной речки, а это значит, что пологий склон за-
канчивался и начинался обрыв.

Я продолжала катиться вниз, не останавливаясь, и как бы
ни хваталась руками за ветки кустарников, скорость была



 
 
 

слишком большой.
— Помогите! — закричала я, надеясь, что кто-нибудь

услышит. Шум воды становился всё громче, и я понимала,
что вот-вот упаду на острые камни. Так и закончится моя
жизнь, которая даже не успела начаться. Я не поступила в
магическую академию и не поцеловалась с самым красивым
мальчиком. От этой мысли мне стало так грустно, что из глаз
полились слёзы. Я прошептала:

— Помогите!
И тут меня резко схватили за руку и дёрнули на себя. По-

том мужчина обхватил меня за талию и опустил на землю
с другой стороны пропасти. Не понимая, что происходит, я
оказалась за мужчиной.

— Быстро же ты катишься, рыжая. Словно снежная лави-
на с горы, — усмехнулся черноволосый красавец и взглянул
мне в глаза, полные ужаса. — Испугалась?

Я судорожно кивнула и дрожащими губами прошептала:
— Спасибо.
Я уткнулась ему в плечо, зажмурилась и громко зарыда-

ла. Он приобнял меня и прижал к себе. Я не стала сопротив-
ляться. Мы сидели на краю пропасти, и я не могла поверить,
что была на волосок от смерти. Это просто не укладывалось
у меня в голове. По крайней мере, я не рассматривала такой
сценарий. И уж тем более не ожидала оказаться в объятиях
дракона.

Честно говоря, я ненавидела этих огромных ящериц.



 
 
 

Несколько лет назад они сжигали в своём пламени девушек,
не прошедших отбор. После того как в нашем королевстве
появилась невероятная девушка — Лилиана Янг, ужасные
казни невест прекратились. Но внутри меня бушевал огонь
ярости из-за того, что сам король Вэбранд Первый Винтер
делал подобное. Я пообещала себе отомстить королю за то,
что его дракон сжигал ни в чём не повинных девушек только
из-за того, что на их теле не проявлялась метка истинности.

Я настолько погрузилась в свои мысли, что не заметила,
как черноволосый мужчина смотрит на меня. Пристально,
томно, жадно. А потом он просто накрыл мои губы своими.

Что? Этот драконище поцеловал меня? Да как он посмел?
Я дёрнулась от его скверного поступка и опустила хлёст-

кую ладонь ему на щеку. Удар получился сильный и запоми-
нающийся, потому что в следующую секунду мужчина поле-
тел вниз.



 
 
 

 
Глава 2. Я не хотела вас убивать.

 
— Ой! Что это? Куда вы? — крикнула я в пустоту, пони-

мая, что это конец. Только что я столкнула мужчину с об-
рыва за то, что он меня поцеловал. Точнее, я не сталкивала
его, а просто дала пощёчину, чтобы неповадно было. Где это
видано — целовать незнакомую девушку, совершенно её об
этом не спрашивая?

Я медленно подползла к краю обрыва и посмотрела вниз,
но ничего не увидела, кроме горной речушки, бегущей меж-
ду камнями и убийственно острыми скалами по краям. Если
бы мужчина упал на скалы, я бы наверняка увидела его тело.

— О, драконий Ярхаг! Куда подевался этот черноволосый
красавец? Не мог же он исчезнуть!

Я посмотрела по сторонам и снова крикнула, словно это
могло мне как-то помочь:

— Простите меня! Я не хотела вас убивать! Правда-прав-
да.

Слёзы застилали мне глаза, а из горла вырывались рыда-
ния. Я только что убила человека, а если он был ещё и дра-
коном, тогда мне точно конец. Как же я так оплошала? Зачем
пошла на это озеро? Меня ведь предупреждали: вот теперь
расплачивайся, Эмма.

Я вытерла слёзы рукавом платья и снова посмотрела по
сторонам. Подняла голову вверх и тут увидела в небе огром-



 
 
 

ного темно-серебристого дракона.

Величественный и грозный ящер кружил в небе, его че-
шуйчатые крылья отливали серебром, словно отражая свет
заходящего солнца. Мощное, мускулистое тело плавно изги-
балось, когда он совершал грациозные движения. Его тём-
но-серая чешуя, покрывающая всё тело, даже отсюда, с овра-
га, создавала ощущение непробиваемой брони. Это было так
величественно и бесконечно опасно.

– Ты живой, - прошептала и улыбнулась, смахнула послед-
ние слёзы и громко крикнула. - Ты живой! Драконище, ты
живо-о-о-о-ой! Живо-о-о-о-ой!

Закружилась от неимоверного счастья и, схватившись за
дерево, что росло почти на краю уступа, замахала дракону
рукой.

Но, кажется, он совсем не видел меня, а продолжал парить
над оврагом, мягко размахивая крыльями.

И тогда, я опустила глаза на землю и поискала хоть что-
то, чем можно кинуть в дракона.

Увидела камень и, схватив его с земли, кинула в него, но,
конечно же, не попала, он был очень далеко и высоко. Но моё
резкое движение рукой заметили, потому что дракон развер-
нул голову, и я почувствовала на себе его взгляд. Грозный,
страшный, неистовый. На меня сверху смотрел величествен-
ный дракон и своими внушительными перепончатыми кры-
льями, размах которых достигал невероятных размеров, со-



 
 
 

здавал ураганный ветер и такой дикий гул, что я перестала
слышать и что-либо соображать.

А потом он резко раскрыл пасть и издал оглушающий рёв.
Из ноздрей вырвался горячий пар, а из раскрытой пасти, на-
полненной длинными, острыми клыками - оранжевая струя
огня.Величественный и опасный ящер парил в небе. Его че-
шуйчатые крылья сияли серебром, словно отражая послед-
ние лучи заходящего солнца. Мускулистое тело ящера гра-
циозно изгибалось, когда он совершал плавные движения.
Тёмно-серая чешуя покрывала всё его тело, создавая впечат-
ление непробиваемой брони.

Я стояла на краю оврага и с восхищением наблюдала за
этим прекрасным, но опасным созданием. Слезы счастья ка-
тились по моим щекам, когда я прошептала: «Ты живой!»

Я улыбнулась и громко крикнула: «Драконище, ты жи-
вой!» От переполнявшего меня счастья я закружилась на ме-
сте и, схватившись за дерево на краю уступа, замахала дра-
кону рукой.

Но, кажется, он не замечал меня. Ящер продолжал парить
над оврагом, мягко взмахивая крыльями. Тогда я опустила
глаза на землю и начала искать что-нибудь, чем можно было
бы привлечь его внимание.

Мой взгляд упал на камень, и я схватила его с земли. Я по-
пыталась бросить камень в дракона, но, конечно же, промах-
нулась — он был слишком далеко и высоко. Однако моё рез-
кое движение рукой не осталось незамеченным. Дракон по-



 
 
 

вернул голову, и я почувствовала на себе его взгляд — гроз-
ный, страшный, неистовый.

На меня сверху смотрел величественный дракон. Его вну-
шительные перепончатые крылья создавали ураганный ве-
тер и такой дикий гул, что я перестала слышать и сообра-
жать. А потом он резко раскрыл пасть и издал оглушитель-
ный рёв. Из его ноздрей вырвался горячий пар, а из рас-
крытой пасти, наполненной длинными острыми клыками, —
оранжевая струя огня.

Я испуганно вскрикнула и отшатнулась назад. От драко-
ньего пламени у меня побежали мурашки, и я сделала шаг,
а затем ещё один. Развернувшись, я быстро полезла наверх,
хватаясь за кусты и молодые деревца, которые не успела по-
губить.

– Ещё немного, и я доберусь, — бормотала я себе под нос,
не замечая, как ветки хлещут меня по щекам, а коряги цеп-
ляются за ботинки. Лес не хочет меня отпускать. Пару раз я
упала, но каждый раз удерживалась и ползла дальше, стирая
колени в кровь и закусывая губы.

Я ползла, держась онемевшими ладонями за ветки и упи-
раясь ногами в камни и корни деревьев. Сжимая зубы и про-
клиная дракона, из-за которого я оказалась в такой ситуации,
я продолжала свой путь.

Но, слава Драконьей Матери и её заступникам — семёрке
бравых драконов, я всё же выбралась наверх и без сил упала



 
 
 

на землю. Самое страшное было позади, и от невероятного
ощущения, что я жива, хотелось петь и танцевать.

Недолго полежав и придя в себя после такой сложной про-
гулки, я поднялась и осмотрелась. Увидев нужную мне тро-
пинку, я, не зная страха, побежала в сторону дома, подальше
от этого места и от ужасного дракона, который явно намере-
вался меня убить.

А ещё подальше от человека, который поцеловал меня
так, что сейчас у меня горели щёки и бешено стучало сердце.



 
 
 

 
Визуализация

 
Друзья мои хорошие, добро пожаловать в новую ис-

торию любви!
Здесь мы с вами познакомимся как с новыми геро-

ями, так и встретимся со старыми и полюбившимися.
Ведь мы вновь окунаемся в мир ледяных драконов

Дуачейла и династии Винтеров.

Снежная крошка для дракона (первая часть)
https://litnet.com/shrt/goxn
Избранная крошка для дракона (вторая часть)
https://litnet.com/shrt/goVn
<br>
А сейчас, я бы хотела вас познакомить с нашей героиней

- Эмма Ламар.

А вот и наш герой, наследный принц всея королевства Ду-
ачейл - Барден Винтер



 
 
 

 
Глава 3. Ты сумасшедшая, Эмма.

 
— Я видела настоящего дракона, — сказала я сестре, вой-

дя в её комнату и плотно закрыв за собой дверь.
— Дракона? — Андора резко повернулась, выронив кни-

гу, и прикрыла рот ладонями. — Не может быть. В нашей
глуши?

— Именно так. Ты не представляешь, как я удивилась, —
я села на ворсистый ковёр у ног сестры и взяла упавшую кни-
гу. — Я никогда не видела их так близко. Это было удиви-
тельное зрелище. Эти ящеры просто потрясающие! Хотя, это
не отменяет мою ненависть к ним.

— Эмма, милая, а ты уверена, что это была не просто
огромная птица в небе? — сестра опустилась рядом со мной
и пригладила мои волосы.

— Андора, я не слепая и могу отличить птицу от огнеды-
шащего ящера. К тому же я столько их изучала. Ты же зна-
ешь.

— Знаю и поэтому беспокоюсь за тебя, — встревоженным
голосом произнесла сестра. — Ты думаешь, я не догадыва-
юсь, куда ты ходила днём и зачем?

— Очень интересно. Откуда это моя младшая сестра всё
знает? Уж не следит ли она за мной... — я хмыкнула и по-
смотрела на название книги: «Хроники дома Винтеров. Сага
о ледяных драконах».



 
 
 

Я подняла глаза на Андору и засмеялась.
— Давно ли моя маленькая сестричка начала интересо-

ваться королевской семьёй?
— Недавно, — сестра выхватила у меня книгу и спрятала

за спину. Вмиг покраснев, она отвернулась, но я заметила,
что она смущена.

— Андора, милая, посмотри на меня, — я взяла её за ру-
ку и потянула к себе. — Я знаю эту семью вдоль и поперёк.
Изучила всё, что есть в нашей библиотеке. Ты можешь меня
спросить, и я расскажу тебе всё, что знаю о них.

— Всё ли? — усмехнулась Андора и посмотрела мне в
глаза. — Ну тогда расскажи мне, что ты знаешь о наследном
принце Винтере?

— Эм... сейчас, — я задумалась и почесала подбородок,
пытаясь привести мысли в порядок. — Барден Вебранд Вин-
тер — старший сын короля Вебранда Первого Винтера и
королевы-консорта Мэри Янг Винтер. Наш принц первый в
очереди на королевский престол после смерти своего отца,
короля Вебранда Винтера.

— Это всё? — усмехнулась сестра, явно что-то задумав.
Её глаза сияли, а с лица не сходила улыбка.

— Нет. Не всё, — ответила я, прищурив глаза и посмотрев
в её синие, как у меня, зрачки. — Барден Винтер — ужас-
ный ловелас и зазнайка. Он не пропускает ни одной юбки,
и говорят, что каждая вторая жительница столицы влюблена



 
 
 

в него.
— Все драконы такие, пока не найдут свою истинную,

— загадочно улыбнулась Андора. — А потом становятся
как шёлковые. Выбрав единственную женщину, они смотрят
только на неё и любят только её одну, ту самую, которую вы-
брал их дракон. И такая любовь, говорят, может длиться всю
жизнь.

— Наверно, — хмыкнула я и повела плечом. — Мне до
этого нет никакого дела. Ещё я знаю, что драконья сущ-
ность наследного принца проявилась довольно поздно, по-
этому назвать его сильным драконом можно с натяжкой. По
силе и ловкости он уступает своему единокровному брату
Вебранду Второму и своему отцу Вебранду Первому.

— Кажется, ты прошла этот экзамен, сестрёнка.
— Это было несложно. Если будут ещё вопросы, спраши-

вай меня. Я ходячая энциклопедия. Вот бы попасть в коро-
левскую библиотеку! Уверена, что там есть столько книг, ко-
торые за всю жизнь не прочитаешь. Но я бы прочитала и на-
шла всю информацию о казни девушек драконами и кто всё
это начал.

— Ты сумасшедшая, Эмма! Вот правда! — рассердилась
сестра и поднялась, положив книгу на стол. — Тебе уже де-
вятнадцать лет, а ты думаешь о каких-то книгах и мести ко-
ролю. А должна думать о другом, понимаешь?

— Нет, не понимаю. О чём же, по-твоему, я должна ду-
мать?



 
 
 

— О любви и замужестве, — мечтательно произнесла
младшая. — Разве ты не хочешь влюбиться в красивого, вы-
сокого, сильного мужчину? Завести с ним семью и детей?

— Нет, не хочу. Вот ещё, чего удумала. Мне это зачем?
— Я усмехнулась и тоже поднялась с ковра. — Я сначала
хочу поступить в магическую академию, а потом… а потом,
я найду способ отомстить королю.

— Сестра! Хватит! — резко закричала Андора и, схватив
меня за локти, встряхнула. — Не смей говорить такие вещи
в этом доме. Если ты решила что-то сделать, то просто мол-
чи. Ты понимаешь, что вся семья под угрозой из-за твоих
бунтарских мыслей?

— Прости, милая, — сжала губы и отвернулась. — Я боль-
ше не буду подвергать тебя и родителей опасности. Это по-
следнее, что я хотела бы для нас всех.

— Девочки, — услышали мы голос матери с первого эта-
жа. — Спускайтесь в гостиную, сейчас же!

— Сейчас, мам! — громко крикнула я и посмотрела на
свою взволнованную сестру.

— Я так боюсь за тебя, Эмма, — внезапно она прижалась
ко мне и обняла за шею. Я немного растерялась и тяжело
вздохнула. Не любила я все эти объятия и поцелуи.

— Перестань, — сказала я ей.
— Ты просто не представляешь, как я каждый день мо-

люсь Драконьей Матери и её семерым заступникам, чтобы



 
 
 

они наставили тебя на путь истинный. Убрали всю злость из
твоего сердца и положили туда вместо ярости и ненависти
горсть любви и добра, — ответила сестра.

— Андора, иногда мне кажется, что ты совершенно забы-
ла про Эстер Ламар, — я отстранилась от сестры и пошла к
двери.

— Не говори глупостей! — теперь и сестра разозлилась,
и её глаза метали в меня молнии. — Я помню про нашу ба-
бушку. Всё помню и никогда не забывала, что с ней сделали
драконы.

— Если так, то почему ты просишь меня забыть об этом и
принять те преступления, которые совершали Винтеры? —
спросила я её.

— Я не прошу тебя забыть! Как ты не понимаешь?! —
вскрикнула сестра и возвела руки к потолку. — Я лишь про-
шу тебя простить, освободить своё сердце от этой тяжкой
ноши и попробовать начать жить дальше.

— Девочки! Сколько можно вас ждать?! — крик матери
заставил нас содрогнуться и сморщиться.

— Я постараюсь, Андора. Обещаю тебе, — ответила я
сестре.

— Правда? — ахнула сестра, видимо, не ожидая, что я так
быстро сдамся. — Люблю тебя, милая, — она потянулась ко
мне, чтобы поцеловать, но я успела выскочить из комнаты в
коридор. Сестра побежала за мной, хохоча и стараясь схва-
тить за руку, но я успела увернуться. Так, вместе с Андорой



 
 
 

мы сбежали по лестнице, подняв такой грохот, словно целая
тройка лошадей промчалась по дому, подняв столб пыли и
чуть не снеся маму, которая стояла у входа в гостиную.

Уверено поставив руки на бока, она смотрела на нас хму-
ро и сдержанно. Хорошо, что мы успели остановиться, иначе
бы снесли нашу родительницу. Вот тогда бы нам точно по-
пало. И от мамы, и от папы.

— Успокоились? — резко спросила мать и зыркнула сна-
чала на меня, а потом на младшую дочь. — Ведёте себя, как
маленькие. Отвратительное поведение. Просто ужасное!

— Простите, матушка, — одновременно сказали мы с
сестрой.

— Хорошо, — мягко улыбнулась мама и потрепала нас по
щекам. — Надеюсь, вы возьмёте себя в руки и будете хорошо
себя вести, когда к нам приедут гости.

— К нам приедут гости? Сегодня? — удивлённо спросила
я, понимая, что всем моим планам конец.

— Завтра утром, Эмма. И это будут не простые гости,
а посланники нашего короля Вебранда Первого Винтера. А
вместе с ним нас посетит наследный принц Барден Винтер.
И уверяю тебя, Эмма, это будет непростой визит.



 
 
 

 
Глава 4. Серебристая

чешуя дракона.
 

— Что это может значить? Непростой визит, — медленно
произнесла я и задумалась.

Я лежала на кровати сестры и смотрела в потолок. Пере-
катывая между ладонями светящийся шарик, я запускала его
в воздух и ловила.

— Эмма Ламар, перестань, прошу тебя! Убери эту огнен-
ную магию подальше. Если матушка узнает, что ты опять вы-
пустила её, твоему заднему месту точно не поздоровится.

— Хорошо, — недовольно ответила я и, схлопнув шарик
с характерным звуком, разметала искры по сторонам. — Во-
обще-то, он меня успокаивает, а ты раздражаешь.

— Вот как! — удивилась сестра и вдруг остановилась по-
среди комнаты. — Может, тогда тебе лучше пойти к себе и
заняться каким-нибудь полезным делом?

— Это каким? — хмыкнула я и поднялась. Прислонив-
шись к стене, я подобрала к себе колени и положила на них
голову.

— Прибраться, например, или... — глаза сестры сверкну-
ли, и на лице появилась радостная улыбка, — выбрать себе
красивое платье на завтра.

— Платье? — Я склонила голову к плечу и пристально по-



 
 
 

смотрела на Андору. — Ты правда думаешь, что я останусь
дома, когда его Королевское Высочество здесь появится?

— А разве нет? — Глаза сестры потухли, а плечики опу-
стились ниже. — Но почему, ты не хочешь остаться и уви-
деть наследного принца Винтера?

— Потому что мне нет никакого дела до королевской се-
мьи Винтер. Я уверена, что визит этот связан с нашим па-
пенькой. Маркиз Лорд Гестур Ламар приходится дальним
родственником королю, поэтому наверняка он хочет пригла-
сить его на званый ужин или обед. И Вебранд Первый Вин-
тер не придумал ничего другого, как послать своего сыночка
к нам, уговорить нашего отца согласится.

— Откуда ты это знаешь? — удивилась сестра и села ря-
дом со мной на кровать.

— Что именно знаю? — хмыкнула я.
— Что наследный принц приедет к нам по этой причи-

не? Может быть, всё совсем не так. — Улыбнулась Андора
и, подбежав к зеркалу, посмотрела на себя. Поправив рыжие
вьющиеся локоны, она потрепала розовые щёчки и, взяв тём-
но-зелёный карандаш, подвела свои изумрудные глаза.

Моя сестра была красивой и юной девушкой. Она была
очень доброй и весёлой, практически никогда не грустила.
Она была покладистой и милой, и из неё получилась бы пре-
красная жена и будущая мать.

Вдруг я вскрикнула, чем напугала сестру: «Я поняла! Он
приедет свататься». Андора, милая, он придёт просить твоей



 
 
 

руки.
Я вскочила и подбежала к ошалевшей сестре. Она в один

миг пошла красными пятнами, а её глаза заблестели от слёз.
— Ты правда так думаешь? — спросила она дрожащими

губами и взяла меня за руки.
— Конечно. Почему я сразу об этом не подумала? Ведь

это так естественно.
— Разве? — нахмурилась сестра и поджала губы, глядя

на меня. — Почему ты думаешь, что он придёт свататься ко
мне, а не к тебе?

— Не говори глупостей, Андора. Я не создана для брака.
Впереди меня ждёт магическая академия и факультет огнен-
ной магии.

— Ох, сестричка! Если это правда и сам наследный принц
придёт ко мне свататься, я буду на седьмом небе от счастья.
Сама подумай, лорд Барден Винтер станет моим мужем! Мо-
им мужем! — Андора взвизгнула от радости и начала кру-
житься по комнате, не отпуская моих рук.

— Перестань, Андора! — крикнула я и выпуталась из её
рук. Сделала пару шагов назад, позволив сестре кружиться
и смеяться от счастья. — Неужели тебе нравится этот муж-
чина? Он же ловелас и повеса. Нахал и наглец. Он никого не
любит, кроме себя.

— А меня полюбит, и тогда на мне проявится истинная
метка, — сказала сестра. — И он больше ни на одну жен-
щину не взглянет! Будет смотреть только на меня — свою



 
 
 

единственную. И мы будем самыми счастливыми, а дети у
нас будут самые красивые, маленькие чёрные и золотые дра-
кончики! Разве не мечта? Ах, как же я счастлива!

Сестра продолжала танцевать, а мне стало скучно, и захо-
телось спать. Я поднялась и пошла к двери.

— Доброй ночи, Андора. Сладких снов тебе, милая. На-
деюсь, всё сбудется, и скоро мы погуляем на твоей свадьбе.

— На моей свадьбе? — ахнула сестра и, покачнувшись,
упала в кресло. — У меня будет королевская свадьба! Не
может быть, Эмма!

Андора сидела вся раскрасневшаяся и махала перед ли-
цом кружевным веером, стараясь успокоиться и прийти в се-
бя. Ещё немного — и она могла упасть в обморок от счастья.

— По-моему, ты слишком размечталась, сестра. Давай мы
выдохнем, успокоимся и подождём приезда королевских го-
стей. Мы с тобой напридумывали много всего, а вдруг всё
окажется совсем не так? И этот принц приедет совсем по
другому вопросу.

Я улыбнулась, но тут же поняла, что зря это сказала. Сест-
ра расстроилась, и в её глазах блеснули слёзы. Она так живо
представила всю свою будущую жизнь с этим ужасным ко-
ролевским драконом, что мне стало не по себе.

— Как это, Эмма? — с отчаянием в голосе спросила сест-
ра и рассеянно оглядела меня с ног до головы. А потом вдруг
задала неожиданный вопрос: — Ты говорила мне, что сего-
дня встретила настоящего дракона. Какой он был?



 
 
 

Я пожала плечами, не понимая, к чему ведёт сестра.
— Большой, — ответила я. — Темно-серебристый, кажет-

ся. Он был далеко, и я толком не разглядела.
Андора медленно подошла к столу. Она раскрыла ту са-

мую книгу, в которой описывалась королевская семья Вин-
теров, и пролистала несколько страниц. Остановившись на
одной, она начала водить пальчиком по строчкам.

— Только один дракон из королевской семьи Винтеров
имеет серебристую чешую. И это не случайно. Из-за того,
что мать этого дракона была из другого мира, она привнес-
ла этому ящеру не только своеобразный темно-серебристый
оттенок чешуи, но и особую магическую силу, которой не
было ещё ни у одного дракона из рода Винтеров.

— Не понимаю, — прошептала я, чувствуя, как мураш-
ки поднимаются всё выше и выше. — Про кого ты читаешь,
Андора?

— Я читаю про того, кого ты сегодня встретила, — про
лорда Бардена Винтера, — ответила сестра.



 
 
 

 
Глава 5. Необычные собачки.

 
После слов сестры я полночи не могла уснуть. Мне было

сложно поверить в то, что я встретила наследного принца и
настоящего дракона у озера. Возможно, я видела какого-то
другого ящера, а не темно-серебристого дракона. К тому же,
когда это существо взлетело из оврага и поднялось над обла-
ками, мне прямо в глаза светило заходящее солнце.

Нет, это точно был не наследный принц. Просто не мог он
меня поцеловать. Это немыслимо. Особенно сейчас, когда я
решила поступить в магическую академию и у меня появил-
ся такой уникальный шанс. И именно сейчас на моём пути
встал этот бабник Барден.

Я ворочалась в кровати и не могла уснуть. В голове кру-
тились мысли, и в этом хаосе сложно было разобраться. По-
этому посреди ночи я поднялась и решила, что лучшим за-
нятием будет просто прогуляться по нашему саду и дойти до
псарни.

Я обожала своих собачек и даже завела себе любимца —
настоящего красавца по имени Верон. К нему я и решила
сходить. Прогулка на свежем воздухе обычно помогает раз-
веять дурные мысли и скоротать время. Поэтому я накинула
на сорочку тёплый плащ и вышла из своей комнаты. Днём
ещё было по-летнему тепло, но ночью наступал настоящий
холод, и температура резко опускалась.



 
 
 

Укутавшись потеплее и надев капюшон, я вышла из наше-
го большого дома на задний двор, окружённый высокой ка-
менной оградой. Здесь были аккуратно уложены дрова, ко-
торые мы использовали в каминах и печах нашего особня-
ка. Я даже заметила, как пробежала одна маленькая ящерка,
вильнув своим хвостом, и скрылась за поленьями.

В глубине двора, у самой ограды, стояли пара сараев и хо-
зяйственных построек. Из открытых дверей веяло запахом
сена, дерева и масла, намекая на то, что там хранятся при-
пасы и инструменты отца и его работников.

Я прошла мимо бревенчатой конюшни, где сейчас спали
лошади разных пород. Рядом находился просторный загон,
огороженный высокой изгородью, где наши лошадки обычно
паслись.

И тут я услышала крик совы, а потом сзади кто-то под-
крался и обнял меня.

— Эмма, Эмма! Ты гуляешь здесь одна ночью и ничего не
боишься? — спросил Ховард.

— А чего мне бояться? — спокойно ответила я, немного
испугавшись, но не показав своего страха другу. — Это же
территория нашего особняка, вряд ли здесь будут чужие.

— Чужие, может, и не будут, но гоблины вполне могут за-
лезть, — усмехнулся Ховард и вышел на свет. Только сейчас
я заметила, что он был очень легко одет для холодной но-
чи. На молодом мужчине были тяжёлые штаны на завязках



 
 
 

и тонкая рубашка, которая сейчас была застёгнута лишь на-
половину. В руках он держал полупустое ведро. Но что было
внутри, разглядеть я так и не смогла.

— А ты что здесь делаешь ночью? Когда все должны спать,
ты ходишь по заднему двору с полупустым ведром и пуга-
ешь всех, — я приблизилась к нему и заглянула в ведро. —
Кстати, что у тебя там?

— Лошадей на ночь покормил, а потом уснул прямо в ко-
нюшне. Проснулся от скрипа хозяйской двери в доме и тво-
их торопливых шагов. Тебе надо учиться ходить незаметнее.

— Постараюсь в следующий раз пройти как можно тише.
А сейчас я иду в псарню. Хочешь со мной?

— Ты никого не подпускаешь к своим любимцам. Что слу-
чилось сегодня?

— Не знаю, — тяжело вздохнула я и вдруг осознала, что
моя жизнь в скором времени может сильно измениться. —
Просто хочу познакомить тебя со своими ищейками.

— Тогда идём, — обрадовался Ховард и приобнял меня.
Но тут же его рука слетела с моей шеи, а я зашипела.

— Ховард, ты же знаешь, как я отношусь ко всем этим
обниманиям и касаниям.

— Знаю, ты их терпеть не можешь, — опустил глаза ры-
жеволосый парень и отвернулся. Он был рыжеволосым, как
и мы с сестрой, и в детстве нам казалось, что он наш стар-
ший брат или кузен. Но всё оказалось совсем не так. Отец
Ховарда был рыжим, а мать — светловолосой. Они всей се-



 
 
 

мьёй работали в нашем доме: отец — извозчиком, мать —
кухаркой, а сын — конюхом. С самого детства мы были хо-
рошими друзьями, пока однажды Ховард не признался мне
в своих чувствах. Конечно, я сказала ему «нет», и не потому,
что мы были разными по социальному статусу, просто я не
любила этого рыжеволосого паренька. Он был мне как стар-
ший брат, и только так я его воспринимала.

Пройдя небольшое расстояние, мы наконец добрались до
псарни. За решётчатыми окнами слышался лай и повизгива-
ние собак, охраняющих наши владения. Не все собаки были
выращены для охраны, некоторые предназначались для дру-
гих целей.

Я выращивала из обычных щенков ищеек и следопытов, а
затем, добавляя щепотку огненной магии, получала необыч-
ных псов. Они были настолько непривычны для человече-
ского глаза, что многие старались их не замечать и делали
вид, что их не существует. Снаружи добрые, внутри они бы-
ли настоящими бойцами.

— Что делают твои псы? — спросил меня Ховард, ко-
гда мы остановились перед дверью псарни. Я развернулась и
хмыкнула.

— Сейчас увидишь, — ответила я, открывая дверь и про-
пуская Ховарда внутрь. — Псарня разделена на несколько
зон. В одной находятся сторожевые собаки, которых мы от-
правляем в столицу. В другой части живут мои ищейки. Но



 
 
 

есть ещё и третья часть…
— Что за третья часть? — спросил Ховард.
— Поклянись, что никому не расскажешь того, что я тебе

сейчас расскажу и покажу, — попросила я.
— Клянусь, — ответил парень, опуская на пол ведро и це-

луя два пальца одной руки — указательный и средний. За-
тем он приложил их к сердцу. Это была клятва драконьих
заступников, которую мы все знали. Если кто-то её нарушал,
драконы могли прийти за нарушителем и отправить его в Си-
донайский разлом, откуда ещё никто не возвращался.

— Хорошо, идём, — кивнула я парню и пошла в сторону
второй зоны, куда никто, кроме меня, заходить не смел. Я
открыла старую дощатую дверь и впустила Ховарда внутрь.
Зажгла магические светильники по углам и произнесла:

— Здесь я делаю из обычных ищеек настоящих огненных
псов, способных находить не просто людей, но и порталы,
через которые они приходят к нам из чужих миров.

— Чего? Какие ещё порталы? — хмыкнул парень, осмат-
риваясь. — Что ты придумываешь?

Пожалев о том, что поделилась с парнем своей тайной, я
прошла за перегородку и увидела в трёх открытых клетках
спящих собак. Точнее, двое из них спали, а мой Верон —
нет. Он словно почувствовал моё присутствие и сейчас ви-
лял хвостом и радовался, что я пришла.

— Маленький мой, — я взяла его на руки и погладила по



 
 
 

длинной шёрстке, в которой пылали всполохи огня. Они не
обжигали мне руки, потому что этот огонь я сама ему отда-
ла. Но если кто-то попытается коснуться щенка, ему не по-
здоровится.

За спиной появился Ховард и, увидев необычных собак,
отшатнулся.

— Что ты с ними сделала? — взволнованно спросил он
и схватился рукой за перегородку. — Ты превратила их в
чудовищ!

— Они не чудовища! — вскрикнула я и увидела, как щен-
ки проснулись, подняли головы, и всполохи огня заиграли
на их яркой шёрстке. Верон тоже заволновался и спрыгнул с
моих рук. А потом что-то прорычал, и они все втроём бро-
сились на моего друга.

<br>



 
 
 

 
Глава 6. Расскажи мне

о Бардене Винтере.
 

— Верон, стоять! — крикнула я изо всех сил, но этот
маленький хулиган меня не послушался. — Бустер! Парки,
остановитесь, проказники!

Но собачки, хоть они и маленькие, разозлились, что ка-
кой-то грубиян назвал их чудовищами. Они были готовы его
разорвать или обжечь. Они знали о своих тайных способно-
стях и, хотя до сегодняшней ночи никого не обжигали, мог-
ли это сделать.

— Что мне делать, Эмма? — испуганно спросил парень и
начал быстро отступать к двери. — Что?

— Беги, Ховард! — снова закричала я, надеясь отвлечь
внимание собачек. И мне повезло: двое из них остановились
и посмотрели на меня. Но потом снова бросились за Веро-
ном.

Ховард тоже поспешил за мной. Его рыжие волосы разве-
вались, он размахивал руками и что-то громко кричал. Ве-
роятно, он уже тысячу раз пожалел о том, что пошёл со мной
смотреть щенков.

Парень резко развернулся, открыл дощатую дверь и вы-
бежал в пустой коридор псарни. Затем он громко хлопнул
дверью прямо перед носом приближающихся огненных щен-



 
 
 

ков. Верон, первый из щенков, подбежал и гневно зарычал,
а затем громко гавкнул. Его поддержали два брата, и по всей
второй зоне раздался громкий лай огненных щенков, кото-
рый быстро подхватили сторожевые собаки из первой зоны.

— О, какой ужас! Вы что, издеваетесь? — воскликнула я,
подходя к щенкам. — Вы хотите разбудить весь дом?

Я взяла одного щенка на руки, посмотрела ему в глаза,
затем — второго и третьего.

— Что с вами? Почему вы так недружелюбны к этому бед-
ному парню? — спросила я.

Я отнесла успокоившихся щенков в клетки. Но Верон не
хотел уходить. Он сидел и смотрел на меня таким умным и
серьёзным взглядом, что я на мгновение опешила. Если бы
этот пёс мог говорить, он бы многое мне рассказал.

— Верон, мой милый малыш, я знаю, что ты понимаешь,
что тебе говорят, но сам сказать не можешь. На самом деле,
Ховард не такой плохой, просто он немного трусливый.

— Р-р-р-р-р! — недовольно прорычал щенок и дёрнул ме-
ня за край капюшона.

— Тебе он не нравится, — кивнула я, понимая, что пыта-
ется сказать своим рычанием Верон. — Но почему? Он же
не плохой. Я его знаю с детства.

Щенок зевнул и прикрыл глаза. Ему стало скучно, или он
просто устал и хотел спать.

— Верон, ты и твои братья обладаете сильной огненной
магией, и вскоре ваши способности значительно увеличат-



 
 
 

ся. Возможно, вы сможете стать настоящими Эмберидами
и служить в королевском тайном обществе, занимающемся
поиском портальных колодцев и людей из других миров. Но
вы и так всё это знаете.

Я опустила щенка на мягкий матрас из сена и закрыла за
ним клетку. Эти особенные животные, из которых я делаю
настоящих ищеек, ещё послужат этому королевству.

Выйдя в коридор, я успокоила сторожевых собак, дав им
немного еды и воды, и покинула псарню. На заднем дворе
не было никого: ни гоблинов, ни людей, ни даже Ховарда.
Поэтому я спокойно пересекла расстояние от псарни до дома
и также незаметно, как вышла, вернулась в свою комнату.

Но как оказалось, моё отсутствие вовсе не осталось неза-
меченным. Стоило мне открыть дверь и зажечь магические
светильники в своей комнате, как я увидела свою сестру Ан-
дору, которая дремала в кресле. Укутавшись пледом, она
свернулась калачиком и положила голову на подлокотник.

— Андора, — тихо позвала я сестру, и она сразу же от-
крыла глаза. — Ты что здесь делаешь?

— Тебя жду, — охрипшим чуть сонным голосом произ-
несла Андора. — Я пришла, а тебя тут нет. Ты была со сво-
ими собачками?

— И откуда ты у меня такая умная, сестричка? — Я сбро-
сила накидку и забралась под тёплое одеяло. Ноги замёрзли,
даже в ботинках. И руки тоже. Поэтому я забралась по самый
подбородок и начала согреваться.



 
 
 

— Значит, я угадала? — Приподнялась сестра и посмот-
рела на меня.

— Да. Я показывала нашему Ховарду моего любимчика
Верона. Кажется, он его невзлюбил. И его братья тоже. Они
погнались за ним и чуть не набросились на конюха. Если бы
это случилось, не избежать бы проблем.

— А-а-а-а-а! Не может этого быть! — ахнула сестра и за-
крыла ладонями рот. — Однажды они кого-нибудь покале-
чат, точно тебе говорю. Ох, Эмма, зря ты им дала огненной
магии. Не надо было этого делать.

— Без огненной магии им никогда не стать настоящими
Эмберидами.

— Ничего страшного бы не произошло, если бы они оста-
лись просто ищейками, — хмыкнула сестра и поправила по-
крывало. А потом посмотрела на меня. — Эмма, расскажи
мне про твою встречу с Барденом Винтером.

— Нечего рассказывать, — насупилась я и опустила глаза.
— Что ты хочешь знать? Да и зачем тебе это? Этот принц,
просто бессовестный хам.

— Почему ты о нём такого мнения? Не думаешь ли ты,
что это просто обычные слухи, чтобы очернить его?

— Не думаю. Я отлично рассмотрела его наглую натуру и
очень быстро поняла, кто передо мной. Даже не зная имени
этого мужчины, его повадки говорили о многом.

— Да что такого он сделал, что ты так о нём судачишь?
Чем больше я говорила о принце гадостей, тем больше



 
 
 

сестра становилась заинтересованней. А ведь я хотела ино-
го эффекта: чтобы Андора поверила, что Барден настоящий
засранец. Но, видимо, я совершенно не умела очернять че-
ловека, да ещё и в добрых глазах моей сестры.

А ещё, как оказалось, я очень хотела спать.
— Ничего такого, чтобы мне понравилось, — я опусти-

лась на подушку и закрыла глаза. — Будешь уходить, закрой,
пожалуйста, дверь.

— Леди Эмма Ламар, если ты сейчас же не скажешь мне,
что такого сделал с тобой принц, я подниму на уши весь этот
дом и расскажу, что ты решила сбежать со званого завтрака,
на котором должно присутствовать его королевское Высоче-
ство.

Сестра топнула ножкой и сложила руки на груди, явно
вознамерившись это сделать.



 
 
 

 
Глава 7. Не буду я

ничего примерять!
 

— Хорошо, — вздохнула я и выбралась из-под одеяла. —
Только, пожалуйста, не кричи.

— Я и не собиралась, — ухмыльнулась Андора и снова
присела в моё кресло. — Ты всегда ведёшься на мои уловки.

— Может быть, потому что ты моя любимая сестра, и мне
никогда не удавалось тебя просчитать.

— Ох, Эмма, я легко тобой манипулирую, но всё это я
делаю ради тебя. Ну, давай уже рассказывай. Я вся в нетер-
пении.

— Я пошла к озеру по заданию тайного королевского об-
щества. Но случайно наткнулась на влюблённую парочку, ко-
торая стояла и целовалась прямо в воде. А ещё они были об-
нажёнными.

— Обнажёнными? — удивилась сестра и недоверчиво по-
качала головой. — Вот бесстыдники. А что было дальше?

— Ничего. То есть, я не знаю, потому что из-за спины по-
явился черноволосый мужчина и напугал меня. А потом…
потом я побежала от него. Но у меня ничего не вышло, он
нагнал меня, схватил, но моя нога соскользнула, и я чуть не
свалилась в пропасть.

— В пропасть? — ахнула сестра, и её губы задрожали. —



 
 
 

В какую пропасть?
— У озера в лесу есть горный овраг. Вот туда я чуть и

не улетела. Но этот мужчина спас меня и не дал упасть. А
потом, видимо, решил получить от меня благодарность.

— Какую благодарность?
Сестра вытянула шею и внимательно на меня посмотрела.
— Он… он… эм… Андора, ты точно не хочешь спать?

Ночь на дворе, скоро утро. Если мама узнает…
— Какую благодарность?! — взвизгнула сестра, и сама ис-

пугалась. Зажала ладошкой губы и спряталась по самый под-
бородок в покрывало.

— Он поцеловал меня, — прошептала я и опустила глаза.
— Этот мерзкий драконище поцеловал меня, без моего раз-
решения сорвал поцелуй. Ну, я ему и врезала.

— Поцеловал? Врезала? Не может быть! — Она скинула
покрывало и поднялась. — Нет, я не верю! Эмма, как это
было? Он просто взял и поцеловал тебя?

— О, Драконий Ярхаг! Да, Эмма, он просто прижал меня
к себе и впился мне в губы горячим поцелуем. Довольна? И
за это я его скинула с оврага.

— Ты и правда сумасшедшая, — глаза сестры пылали от
ярости, а нижняя губа дёргалась от возмущения. — Я не ве-
рю тебе. Ни единому слову не верю.

— Твоё право, — я пожала плечами и отвернулась. — Бу-
дешь выходить, закрой поплотнее дверь. А то у меня сквоз-
ня...



 
 
 

Не успела я договорить, как дверь громко хлопнула, и ма-
гические светлячки погасли.

— Пора спать, — прошептала я и, закрыв глаза, через
несколько минут заснула.

Утром меня разбудил громкий топот внизу. Я услышала
непрекращающиеся крики матушки, обращённые к отцу и
прислуге, а также возню сестры под моей дверью. Я знала,
что ей хочется войти, возможно, чтобы извиниться за то, что
она назвала меня сумасшедшей, а может быть, чтобы уви-
деть моё эмоциональное состояние. Но я не хотела об этом
думать.

Моё настроение было испорчено, и я мечтала только об
одном: как можно скорее покинуть дом. Однако я понимала,
что это желание неосуществимо. Я не хотела злить матуш-
ку и отца и подвергать нашу семью гневу. Ведь если одна из
дочерей Ламар не выйдет к завтраку, об этом скоро доложат
королю. И тогда не миновать беды. Отца вызовут на аудиен-
цию к королю и серьёзно отчитают. Я любила своих родите-
лей, поэтому, как бы мне ни хотелось сбежать из дома, мне
придётся остаться.

— Эмма, — услышала я голос сестры, — ты уже просну-
лась? Матушка просит тебя спуститься.

— Проснулась, — сладко потянулась я и, удобно устро-
ившись на подушке, закрыла глаза и тихо пробурчала: — И
снова заснула.



 
 
 

— Эмма! — услышала я голос матушки за дверью. — А
ну, живо поднимайся! Не заставляй меня выдёргивать тебя
из постели.

Я резко поднялась и откинула одеяло. Мне показалось,
что я снова заснула, потому что сначала был голос сестры, а
потом резко голос матери.

— Уже поднялась! — бодро произнесла я и побежала в
ванную комнату, из небольшого окна которой лился солнеч-
ный свет. Солнце уже поднималось, а это значит, было около
восьми утра. Скоро к нам должны были пожаловать гости, а
я совсем не была готова.

В центре ванной располагалась компактная чугунная ван-
на, начищенная до блеска нашей доброй служанкой Сибиль.
Рядом стоял деревянный стол с умывальником, на котором
лежали простые мыльницы и стаканы для зубных щёток.

Схватив чистое полотенце с полки, я быстро привела себя
в порядок и, как могла, уложила волосы. Но они, как обычно,
плохо слушались меня, и я решила оставить всё как есть.

Посмотревшись в зеркало над умывальником, я довольно
хмыкнула и побежала обратно в комнату. Открыв дверь, я
вскрикнула от неожиданности, потому что у большого пла-
тяного шкафа стояла моя сестра в светло-зелёном платье, ко-
торое очень ей шло, и такого же цвета лентах, вплетённых в
её волосы.

Андора с таким невозмутимым выражением лица отбира-
ла для меня платья, что меня это насмешило. Но ничего пут-



 
 
 

ного не найдя, она быстро выбежала из моей комнаты, но
тотчас же вернулась с кучей своих платьев. Кинув их все на
софу, стоявшую рядом, она довольно на меня взглянула.

— Иди за ширму и примеряй первое платье! — приказ-
ным тоном сказала Андора. — Вот это, красное.

— Не буду я ничего примерять, — хмыкнула я и подошла
к шкафу. Выбрав первое попавшееся коричневое платье, я
решила надеть его. Посмотрев на вытянувшееся лицо сест-
ры, я довольно кивнула. — Благодарю покорнейше за забо-
ту, но я пойду в этом.

— Но… но… Эмма! — Сестра топнула ножкой и резко
выбежала из моей комнаты, а я лишь повела плечом и пошла
за ширму. — Не собираюсь быть нарядной куклой при на-
следном принце. И одеваться для него я тоже не буду. Мне
в академию надо поступать, а не красоваться перед главным
королевским ловеласом.

— Даже если этот королевский ловелас скоро станет тво-
им мужем?



 
 
 

 
Глава 8. Договоренность

короля и отца.
 

– Что? - Удивилась словам, произнесённым матерью. Вы-
тянула шею и выглянула из-за ширмы. - Что ты сказала?

– Этот королевский ловелас скоро станет твоим мужем.
- Медленно и обстоятельно произнесла мама. А потом, не
спрашивая, зашла за ширму и посмотрела на меня. Недо-
вольно хмыкнула и сказала. - Это платье тебе не идёт. Ты
выглядишь в нём уныло и бедно. Нет, нет и нет! Снимай его
немедленно.

– Мама. Я не выйду замуж за Винтера. Никогда! - Яростно
ответила и посмотрела матери в глаза. - Можешь с отцом за-
быть об этом. Я же собираюсь поступать в магическую ака-
демию, вы что забыли?

– Сначала свадьба, а потом, если твой муж разрешит, мо-
жешь хоть на голове ходить, хоть в академии учиться. Дело
твоё.

Мать вышла из-за ширмы и подошла к софе, выбрала там
светло-голубое платье и, довольно кивнув, вернулась обрат-
но.

– Что за глупость такая? Какая свадьба? - Спрашивала я,
опешив, и не веря в то,что говорит матушка. - Может быть,
вы перепутали и вместо Андоры, хотите выдать замуж меня?



 
 
 

– Эмма хватит упрямиться и делать вид, что ты не знаешь,
о чём идёт речь? - Мама отдала мне платье, но я лишь упрямо
покачала головой.

– Но я и правда ничего не знаю. - Пожала я плечами.
– Договорённость короля Вэбранда Первого Винтера с

твоим отцом гарантирует нам особые привилегии при дворе
и обеспечивает особые преференции.

– Какие преференции, мама? - Ходила я из угла в угол,
пытаясь собраться с мыслями, но у меня ничего не выходило.
- Какие привилегии? О чем речь?

– Почему ты ни о ком не думаешь, кроме себя, Эмма? Как
так получилось, что из тебя выросла настоящая эгоистка?

– Не уходи от темы! - Рявкнула я на мать и увидела злость
на лице родительницы, и рука, которая взметнулась, тут же
опустилась обратно.

– Не доводи до греха, дочь. Не доводи! - Грубо ответила,
схватила меня за локоть и начала снимать с меня коричне-
вое платье. – Хватит упрямиться, Эмма. В этом платье ты не
выйдешь на завтрак.

– Значит, я вообще никуда не выйду. - Взбрыкнула и по-
пыталась выбежать из-за ширмы, но меня схватили за руку
и вернули на место.

– Твоё замужество с Барденом Винтером принесёт обеим
семьям только выгоду и укрепит наши связи. А ещё ваш со-
юз станет символом примирения, положив конец многолет-
ней вражде. Для твоей младшей сестры это станет шансом



 
 
 

выйти за благородного графа или герцога. А для отца – по-
вышением по службе при королевском дворе.

– Это не честно! - Вскрикнула я. - Я не хочу! Почему я
должна жертвовать своим будущим, ради сестры и отца?

– Что? - Возмутилась мать. - Считаешь, что жизнь неспра-
ведлива к тебе? Так я понимаю? Ты выходишь замуж за на-
следного принца Бардена Винтера и считаешь это плохой
партией? Да если бы не наше дальнее родство с королём и не
трагичная смерть твоей бабушки от огня дракона, не видать
бы тебе королевской свадьбы и этого поистине уникального
союза с самим принцем. Любая девушка королевства жизнь
бы отдала, чтобы оказаться на твоём месте.

– Не хочу! Я не выйду замуж за этих убийц! Никогда не
выйду, слышишь! Я их ненавижу всех. Короля и всю его се-
мейку. Они убийцы! Убийцы!

– Хватит! - Рявкнула мать, и пощёчина всё-таки прилетела
мне на щеку. - Однажды ты станешь королевой, и это больше
не обсуждается.

Я держалась за горящую щеку и не могла поверить, что
мама ударила меня. В моей голове это просто не укладыва-
лось. Отвернувшись, я позволила матери, снять с себя пла-
тье. Незаметно вытирая слёзы из глаз, я с каждой минутой
всё больше и больше ненавидела королевскую семью Винте-
ров. А всех больше – наглого бабника принца Бардена.

– Когда была договорённость по поводу меня и принца? -
Безэмоционально спросила я, ощущая, как моя мечта учить-



 
 
 

ся в магической академии уплывает от меня всё дальше и
дальше.

– Около шести лет назад. Если ты помнишь, именно то-
гда король Вэбранд Первый Винтер признал Бардена Винте-
ра своим сыном и главным наследником на королевский пре-
стол. Вэбранд Второй Винтер, перестал считаться таковым
и уехал со своей избранной женой Лилианой Янг в одно из
выделенных им герцогств.

– Что было дальше? - Спросила я, держась за стену, когда
мама затягивала корсет, совсем не жалея меня.

– Король уже тогда понял, что Бардену нужна хорошая
жена. Не какая-нибудь простолюдинка или чужачка из дру-
гого мира, а девушка благородных кровей, лучше дальняя
родственница. Отец, служивший при короле, попросил ауди-
енции и рассказал о своей матери Эстер, которая трагически
погибла от огня дракона после того, как родила его. Она не
была невинной, а просто попала под облаву, как и многие
другие девушки в то время. Её схватили вместе с её подру-
гами, когда она приехала в столицу погулять по магазинам.
Отец короля Арден Винтер, который в то время искал свою
истинную, не предполагал, что среди девушек оказалась его
дальняя родственница. А его дракон не стал разбираться и
просто сжёг своим пламенем тех, у кого не проявилась метка
истинности.

– Моя бабушка погибла из-за короля Ардена Винтера?
Это просто ужасно. - Мои губы задрожали от чудовищной



 
 
 

несправедливости, которая постигла бабушку.
– Я согласна с тобой, милая, но нынешний король не мо-

жет отвечать за действия своего отца. Это было бы непра-
вильно.

– Значит, король согласился выдать меня замуж за своего
сына, чтобы загладить вину перед моим отцом, так?

– Это одна из причин, Эмма. - Улыбнулась мама, и я по-
няла, что она успокоилась.

– Но почему я, а не Андора? Она была бы счастлива стать
женой наследного принца. Тем более, он ей, кажется, нра-
вится.

– Договорённость была такая: старшая дочь леди Эмма
Ламар становится женой наследного принца лорда Бардена
Винтера.

– Понятно. - Кивнула я, обрадовавшись тому, что в моей
голове вдруг созрел план, как обмануть принца. И этот план
мне очень даже нравился.

<br>



 
 
 

 
Глава 9. Боевая окраска.

 
— Вот теперь ты похожа на настоящую леди, — удовле-

творённо произнесла мама, глядя на моё отражение в зерка-
ле. Она пригладила высокую причёску и, достав платок, вы-
терла чёрное пятнышко с века. — По-моему, идеально.

— А по-моему, я похожа на фарфоровую куклу из мага-
зина, — тихо произнесла я, сдерживая гнев и стараясь, что-
бы он не вырвался раньше времени. — Ты точно этого до-
бивалась?

— Хватит язвить, Эмма, — ответила матушка и пошла к
выходу. — У тебя есть десять минут, чтобы спуститься в сто-
ловую к сестре и ждать там приезда наших дорогих гостей.

После этого она вышла, но не закрыла дверь.
— Хорошо, матушка, — ответила я родительнице, но, ка-

жется, она меня не услышала. Мне было всё равно. После
её пощёчины мир как будто разделился на «до» и «после».
Утром она была любимой, хоть и строгой матерью. А после
— жестокой женщиной, для которой нет ничего святого.

Я подняла глаза и посмотрела на себя в зеркало. Я выгля-
дела отвратительно и совсем не была похожа на себя. Мои
длинные рыжие волосы были убраны в причёску и украшены
перламутровыми жемчужинами. На лице был лёгкий, почти
невесомый макияж: тонкая чёрная подводка на веках, розо-
вые румяна на щеках, блеск на губах. В ушах сверкали серь-



 
 
 

ги с изумрудами, на тонкой шее — колье с такими же камня-
ми. Мама постаралась сделать из меня утончённую невесту,
которая опускает глаза при виде мужчины и мечтает стать
его женой.

И, кажется, у неё это получилось. Передо мной стояла на-
стоящая леди, которой место в королевском дворце, но ни-
как не в магической академии, тем более на огненном фа-
культете.

— Он всё равно узнает меня, — сказала я себе, вглядыва-
ясь в серо-голубые глаза. — Но если я чуть подправлю ма-
кияж и уберу рыжий цвет волос, возможно, я смогу что-то
изменить.

Я взяла белую пудру и пуховку и нанесла её на свои воло-
сы. Рыжий цвет пропал, и волосы стали серо-жёлтого цвета,
как будто седые. Жемчужины я убрала и немного начесала
волосы спереди.

Я представила, как будет выглядеть лицо моей мамы, и
улыбнулась. Она будет в ярости, но если у меня всё получит-
ся, я отомщу ей за пощёчину.

Я нанесла на лицо белую пудру, из-за чего оно стало мерт-
венно-бледным и неестественным. Кисточкой я нарисовала
на глазах густые чёрные тени, немного растёрла их под гла-
зами, чтобы добавить себе ещё десяток лет. На губы я нанес-
ла яркую красно-оранжевую краску из хны и масла.

Колье и серёжки я сняла, а на плечи накинула старый вя-



 
 
 

заный палантин.
– Кажется, я готова, — прокряхтела я старушечьим голо-

сом. Сгорбившись, я подошла к выходу из своей комнаты,
прислушалась и поняла, что к воротам нашего дома подъе-
хал экипаж. Заржали лошади, послышались чужие голоса.
Моё сердце сжалось, и я пропустила удар. Мне ещё никогда
не было так страшно, но отступать я не собиралась. Не сего-
дня.

Двери дома открылись, и я услышала голос отца:
— Добро пожаловать в наш дом, Ваше Королевское Вы-

сочество. Наш дом — это ваш дом.
— Маркиз Лорд Гестур Ламар, доброе утро и спасибо за

ваше гостеприимство.
— Позвольте представить членов моей небольшой семьи.

Моя дражайшая супруга — маркиза леди Селена Ламар.
Моя старшая дочь, леди… эмм… Селена, где Эмма?

— Сейчас, одну минутку. Она, наверное, ещё не закончи-
ла приводить себя в порядок. Всё-таки такой день, все вол-
нуются. Простите, ваше высочество, я позову её.

— Не спешите, — мягко произнёс принц, и я фыркнула.
— Пусть прихорашивается, я не против.

— Тогда позвольте представить вам мою младшую дочь
— леди Андору Ламар, — продолжил отец.

— Очень приятно, — ответил принц, и я заметила, как он
посмотрел на мою сестру — заинтересованно и как-то недо-



 
 
 

верчиво.
А потом я услышала торопливые шаги по лестнице — это

мама шла за мной. И если я не представлюсь принцу сейчас
же, моему представлению конец.

Поэтому, не раздумывая больше, я открыла дверь и вы-
шла в коридор, а затем и на лестницу. Сгорбившись и дер-
жась за поясницу, я встала у перил и откашлялась.

— Доброго утра, Ваше Королевское Высочество, — хрип-
лым голосом произнесла я и осмотрела присутствующих.
Сначала я увидела удивлённое выражение лица мамы и па-
пы, затем сестры, которая покачнулась и села на стул, с кото-
рого встала. А вот принц даже бровью не повёл. Смотрел на
меня внимательно, словно хотел увидеть душу. А затем сде-
лал шаг и подошёл к лестнице. Склонил голову и хмыкнул.

— Леди Эмма Ламар, у вас очень красивые серо-голубые
глаза, и никакая краска и агрессивный макияж их не зама-
жут.

— Простите, ваше высочество, — вдруг вскрикнула мама,
хватая ртом воздух, и направилась ко мне. Я сделала шаг на-
зад, но вдруг мама остановилась на одной из ступеней, оста-
новленная рукой принца.

— Не нужно извинений. Ваша дочь — настоящая выдум-
щица, и мне теперь ужасно интересно, что же скрывается за
этой отвратительной маской.

— Не подходите ко мне, — старушечьим голосом ответи-
ла я. — Я заразная и больная. Вам лучше покинуть этот дом,



 
 
 

пока я всех тут не заразила.
— У меня невосприимчивость к заболеваниям, — сделал

ещё один шаг ко мне. — Огонь моего дракона выжигает всё
что только можно, внутри и снаружи.

— Пусть так, но вам нужна молодая жена, а не старуха,
которая одной ногой стоит в могиле.

— Думаю, такого я ещё не пробовал, — улыбнулся и ока-
зался на предпоследней ступени. — Уверен, что вы умудрён-
ная опытом женщина и многому меня научите. Так что, Эм-
ма, хватит упираться и пойдёмте смоем вашу боевую окрас-
ку.

— Я никуда с вами не пойду. И замуж за вас тоже не пой-
ду, — грубо ответила своим голосом. — Понятно вам?

— Ну а это уже не вам решать, — он схватил меня за руку
и потащил по лестнице вниз. — Где здесь ванная комната?
— спросил моего отца, потому что маме было плохо и сейчас
она сидела в кресле, а сестра давала ей нюхательную соль. —
Моей невесте нужно срочно принять горячую ванну.

— Я провожу вас, — сказал отец и повёл нас вглубь дома.
— Я ненавижу вас! Я никогда не стану вашей женой! —

сопротивлялась я, но наследный принц был сильнее. Я цеп-
лялась за двери, сбивала ногами вазы и стулья.

Когда мы дошли до ванной комнаты, он посмотрел мне в
глаза и спросил:

— Мы раньше нигде не встречались?
Он попытался меня коснуться, но я резко укусила его за



 
 
 

палец. Отдёрнув руку, он разозлился, но лишь на мгновение.
А потом громко рассмеялся:

— Какая дикая невеста мне досталась! Но это даже хо-
рошо. Строптивых лошадок усмирять намного интереснее.
Этим я и займусь.



 
 
 

 
Глава 10. Долой маски.

 
– Ваше Высочество, подождите! – услышала я голос мате-

ри за спиной и понадеялась, что она сейчас меня спасёт.
– Мама, помоги! – в отчаянии крикнула я и посмотрела ей

в глаза. Я попыталась вырваться из цепкого захвата принца,
который держал меня за локоть, но у меня ничего не вышло.

– Давайте, я вам открою дверь, – спокойно сказала мама.
Она отодвинула отца от ванной комнаты, видя, что он очень
медлит, и открыла дверь.

– Покорно благодарю, – кивнул принц и помог мне войти
внутрь.

– Я сама! – рявкнула я и снова дёрнулась. На этот раз муж-
чина отпустил меня и отстранился. – Ваше Высочество, мож-
но оставить меня одну, пожалуйста?

– Я помогу ей, – вдруг в ванную вошла моя мать, и мне
стало по-настоящему страшно. – Позвольте?

Мама многозначительно посмотрела на Бардена Винтера,
и тот, кивнув, покинул ванную комнату, оставив нас с мате-
рью наедине.

– Эмма Ламар, не соизволите ли объяснить мне, что тут
только что произошло? – рявкнула мать на последнем слове.
Это случилось так неожиданно и громко, что я подпрыгнула.

– Я лишь хотела, чтобы принц заметил Андору. Она так
сильно ему нравится, и это был бы чудесный союз, основан-



 
 
 

ный на любви и верности.
– Ты глупая! Невероятно глупая! – мама рявкнула и сде-

лала шаг ко мне. Она сдёрнула с меня вязаную шаль и бро-
сила её под ноги.

– Мама, пожалуйста... – прошептала я и отступила. – Не
надо…

Но тут же упёрлась в стену. Бежать было некуда. Меня
загнали в ловушку, и от этого было страшно и невероятно
печально.

— Что ты имеешь в виду? — строго спросила мама и
включила воду в ванной. Из крана полилась горячая вода,
и комната быстро наполнилась душным паром. — Ты дума-
ешь, что своими действиями можешь разрушить наши пла-
ны? Наших и королевской семьи, так? Мне кажется, ты не
понимаешь, насколько всё серьёзно.

Мама резко повернулась ко мне, схватила за руку и при-
тянула к себе. Она быстро спустила с меня платье до бёдер,
оставив в сорочке и корсете.

— Можно я сама? — спросила я, надеясь, что мама поз-
волит мне умыться самой.

— Я уже оставляла тебя одну на десять минут, и после
этого ты чуть не сорвала королевское сватовство. Больше я
такой ошибки не совершу.

Не успела я ничего сказать, как мама поставила меня на
колени и опустила мою склонённую голову в ванну. Она на-



 
 
 

мылила мне волосы душистым мылом и быстро смыла всё
горячей водой. Я старалась не плакать и не разговаривать.
Наблюдая за тем, как пена и вода смывают мою боевую рас-
краску, мне было просто обидно, что план не сработал.

Через десять минут я сидела на стуле в ванной с чисты-
ми волосами и новым макияжем. Мама отдавала команды в
приоткрытую дверь.

— Андора, принеси мне серьги и колье из комнаты Эммы!
— сказала она.

— Сибиль! — крикнула она служанке. — Корзинку с моей
косметикой, живо!

Мама расчёсывала влажные волосы и просила высушить
их моей огненной магией.

— Сожгу ведь. Не боишься, что тогда принц точно от ме-
ня откажется, увидев лысой? — съязвила я и тут же получи-
ла подзатыльник.

— Хватит! — резко ответила мама. — Мне нужно всего
лишь немного горячего магического воздуха, чтобы сделать
волосы сухими. Что сложного, Эмма?

— Ничего, — процедила я сквозь зубы, ненавидя маму
всем сердцем. Я щёлкнула пальцами, и горячий воздух опу-
стился на мои волосы. Через пару мгновений они стали глад-
кими, чистыми и совсем не мокрыми. От них приятно пахло
лавандовым мылом и духами.

— Браво! — воскликнула мама, закончив мою причёску.



 
 
 

Она осмотрела меня придирчивым взглядом и нанесла по-
следний штрих — блеск для губ. Серьги и колье уже были
надеты, платье поправлено, и я была готова встретиться с на-
следным принцем Барденом Винтером.

— А теперь улыбнись, Эмма, — прошипела мать, и я по-
няла, что бесполезно сопротивляться.

Я натянуто улыбнулась, осознавая, что больше не хочу
жить в этом доме с родителями. Где угодно, только не с эти-
ми людьми, которые продали меня королевскому наследни-
ку.

— Именно, — матушка довольно улыбнулась, поправила
выбившийся локон и мягко взяла меня под локоть. Она от-
крыла дверь ванной комнаты и сказала: — Идём, дорогая,
пора познакомиться с твоим будущим мужем.

Когда мы появились в гостиной, я увидела отца, сидящего
на диване с Андорой. Принц же сидел на кресле, спиной к
нам с мамой.

— Вы, наверно, нас уже заждались? — любезно спросила
мама и повела меня в центр гостиной. — Простите ещё раз,
Ваше Королевское Высочество, иногда на Эмму находит, и
её не остановить. Гормоны в ней так и бушуют.

— Не переживайте, — ответил принц, медленно подни-
маясь и поворачиваясь ко мне. — Мы отлично провели вре-
мя с вашим мужем, лордом Гестуром. — Последнее слово он
почти прошептал. — Позвольте представить вам мою стар-
шую дочь — леди Эмму Ламар.



 
 
 

Я присела в глубоком реверансе, опустив глаза. Только бы
он меня не узнал! Я молилась Драконьей матери и её семе-
рым заступникам, но боюсь, после того как я случайно не
убила дракона вчера, она от меня отвернулась.

— Леди Эмма Ламар, — медленно произнёс принц, слов-
но смакуя каждое слово и пробуя его на вкус. — Вы неверо-
ятно прекрасны своей естественной красотой. Умоляю вас,
больше не наносите на себя этот жуткий макияж, он вам со-
всем не идёт.

— Я постараюсь не делать ничего, чтобы вас больше не
разочаровать, — прошептала я, боясь расплескать яд по полу
и задеть принца.

Барден Винтер мягко мне улыбнулся и посмотрел в глаза.
Он замер и нахмурился. Его взгляд опустился на мои губы,
и я вмиг покраснела, вспомнив его поцелуй.

Наследный принц повернулся к отцу, как к старшему в
доме, и спросил:

— Я могу поговорить с вашей старшей дочерью наедине?
<br>



 
 
 

 
Глава 11. Ты очень красивая,

моя рыженькая бунтарка.
 

— Наедине? — удивлённо спросила мать, глядя на отца.
— Но это будет не совсем удобно.

— И всё же, — настаивал Барден Винтер, переведя взгляд
на моего отца. — Мне нужно немного времени. Прошу, поз-
вольте мне это.

— Ваше Высочество, конечно же, вы можете поговорить с
моей старшей дочерью. Библиотека в вашем распоряжении,
— ответил отец.

— Благодарю вас, лорд Гестур, — принц огляделся и на-
хмурился. — Может быть, вы покажете мне, где находится
библиотека?

Я спокойно ответила принцу и показала рукой, куда нуж-
но идти. Он довольно кивнул и последовал за мной.

Как только за нами закрылись двери, я подняла глаза на
Бардена Винтера и увидела в его взгляде восторг, смешан-
ный с любопытством.

— Если честно, я не ожидал встретить вас здесь, леди Эм-
ма, — сказал он, сложив руки на груди и облокотившись о
стол.

— Я тоже не ожидала, — ответила я, вздёрнув подбородок
и яростно глядя в его тёмно-зелёные глаза. — И никак не



 
 
 

думала, что моим наречённым женихом окажется наглый и
невоспитанный дракон.

— Это не все мои качества, о которых вы вскоре узнае-
те, дорогая Эмма. Уверяю вас, вы будете в восторге и диком
удивлении, — ответил он с улыбкой.

— Меня сложно чем-то удивить, учитывая, что я многое
о вас знаю и слышала, — сказала я, проходя вдоль библио-
теки и садясь в ближайшее кресло. Я отвернулась, не желая
смотреть на этого принца.

— Надеюсь, вы слышали только хорошее, — услышала я
шаги принца и через мгновение он сел в кресло напротив
меня. — Ведь я просто идеальный мужчина и несравненный
любовник. Так говорят многие. Вот только мужем я навер-
няка буду отвратительным.

Мои щёки вспыхнули, и я резко посмотрела на его само-
довольное лицо, с которого очень захотелось сбить улыбку.

— Мне это совсем не интересно. И если честно, для на-
следного принца, которым вы являетесь, ваши любовные по-
беды не улучшают, а наоборот, ухудшают вашу репутацию.
Вы не думали об этом?

— Не думал. Но, видимо, для этого король хочет женить
меня на невинной девушке, которая будет достойной женой
и матерью для моих детей.

— Я не хочу выходить за вас замуж и становиться вашей
женой. Мне это неинтересно, — ответила я.

— Удивительно, но наши желания совпадают. Я тоже не



 
 
 

хочу жениться ни на вас, ни на ком-либо другом. Но оспо-
рить решение короля я не в силах. Поэтому нам придётся
подчиниться.

— Но я хочу учиться в магической академии! — восклик-
нула я и ударила кулачками по подлокотникам кресла. — На
факультете огненной магии...

— В тебе есть магия? — неверяще посмотрел на меня
принц. — Не может этого быть!

Принц склонился ко мне и посмотрел на меня с прищу-
ром.

— Почему это не может быть? Очень даже может, —
хмыкнула я и, щёлкнув пальцами, ощутила, как по ним про-
бежало тепло. А затем между моими ладонями закружился
огненный шар. Он сверкал и отбрасывал по сторонам искры,
готовый к моему мысленному приказу. Но я молчала и ни-
чего не предпринимала.

— Удивительно, — громко хлопнул в ладоши принц и
поднялся с кресла. — Поздравляю, Эмма. По-моему, это по-
трясающе, — одобрительно кивнул он головой и подошёл к
одному из книжных стеллажей. — Я давно не встречал ма-
гов в нашем королевстве. И я уверен, ты многого добьёшься,
если будешь продолжать развивать свою магию.

— Ну конечно, — я хлопнула в ладони, и шар исчез, —
замужество на тебе, ой, то есть на вас, мой принц, в мои пла-
ны не входило.

— В мои тоже, — пожал плечами принц и ухмыльнулся.



 
 
 

— Но если честно, я рад, что моей женой станешь ты, а не
какая-нибудь страшненькая и убогая. Такую я бы даже поце-
ловать не смог бы, не говоря уже о большем.

— Что вы говорите такое? — возмутилась я, не понимая,
к чему ведёт этот мужчина. — Что значит «о большем»?

— Наш поцелуй в лесу был очень неплохим. Если ты
немного потренируешься, будет всё отлично. И тогда, может
быть...

— Никаких «может быть»! — вспылила я и резко подня-
лась с кресла. — Никаких поцелуев между нами не будет. И
что вы там ещё имели в виду, тоже не будет.

— Позволь поинтересоваться, каким образом мы сможем
скрыть то, что между нами нет близости?

— Ты что-нибудь придумаешь. Ээээ, точнее, вы обяза-
тельно что-нибудь придумаете.

Щеки мои пылали, руки чесались запустить в принца ог-
ненным шаром. Я меряла шагами комнату, не представляя,
что делать дальше? Казалось, именно сейчас мой мир рушит-
ся и восстановить его не получится.

— Нам в любом случае придётся спать в одной комнате и
делить одно ложе на двоих.

— Нет! — вскрикнула я и оказалась рядом с принцем.
Посмотрела в его глаза, которые оказались серо-зелёными, и
замерла. — Мне страшно.

— Не бойся, Эмма, — протянул ко мне руку и медленно
погладил мне щеку. — Какая нежная и бархатная кожа у те-



 
 
 

бя.
Пальцы коснулись моих губ и нежно провели, чуть откры-

вая их. Я задрожала, не понимая, что происходит. Мужчина
сделал шаг ко мне, и мы оказались в преступной близости.
Его тело было рядом, и только сейчас я поняла, насколько
он выше и больше меня. Его широкая грудь, затянутая белой
рубашкой, казалась, могла разорваться в любой момент от
накачанных мышц. И сейчас он прижимался ею ко мне. Я
ощущала его силу и мощь, и от этого мои колени дрожали,
а дыхание перехватывало. Он был так близко, что я уловила
тонкий аромат его кожи. Чёрный перец и амбра, казалось,
смешивались и образовывали невероятную смесь мужского
естества.

Голова моя кружилась от присутствия этого дракона ря-
дом, и если бы он не держал меня одной рукой за талию, то
тотчас бы упала.

— Ты очень красивая, моя рыженькая бунтарка, — мягко
произнёс он и потянулся ко мне, чтобы поцеловать.

— Что это вы делаете? — выдохнула я вопрос в губы за
секунду до поцелуя.

— Целую свою невесту, чтобы почувствовать и запомнить
её вкус.

— Нет! Я не хо... — не успев договорить, он всё же накрыл
мои губы поцелуем, и я, не в силах сопротивляться, позво-
лила себе ответить на его поцелуй.



 
 
 

 
Глава 12. Первый

поцелуй с... конюхом.
 

Поцелуй был удивительным и совсем не похожим на те
робкие касания губ, которые у меня были раньше.

Я была исследователем по натуре, а ещё — человеком
увлекающимся, поэтому пробовала почти всё новое. Обыч-
но я действовала без эмоций, просто шла и делала.

Первый раз я поцеловалась с конюхом Ховардом. Это бы-
ло так.

Пару лет назад, в один из летних вечеров, я была в псар-
не и вычёсывала щёткой шерсть одной из своих собак. Она
набегалась по полям, и теперь её шерсть была вся в репьях
и траве.

— Ну и где тебя носило, безобразник? — я мягко погла-
живала собаку по голове и ласково ругала её. По-другому я
не могла, потому что очень любила своих питомцев. Щётка
застревала в длинной шерсти, но я знала своё дело, поэтому
приподнимала её, а потом продолжала гладить.

Когда дверь в псарню скрипнула, я не обратила на это вни-
мания. Мало ли кто тут ходит? Главное, чтобы никто не со-
вался в запретные зоны два и три. Иначе им не поздоровится.

— Эмма! — услышала я голос конюха и подняла голову.
Собака повернулась и недовольно зарычала. Мои псы поче-



 
 
 

му-то недолюбливали Ховарда, хотя я не понимала почему.
Мы росли все вместе, но конюх всегда относился к собакам с
осторожностью и некоторой боязнью, старался держаться от
них подальше. Мои собаки чувствовали его страх и непри-
язнь и отвечали ему тем же.

— Я здесь, Ховард! — крикнула я своему другу. Заметив
меня, он улыбнулся и поспешил ко мне. Широко шагая, он
невольно размахивал руками, привлекая внимание уставших
собак, которые собирались спать. Подняв головы, они недо-
вольно взглянули на парня, а некоторые даже оскалились. —
Спокойно, ребята, все свои. Тише-тише, спите.

— Что я опять не так сделал? — удивлённо спросил конюх
и почесал затылок. Он посмотрел на меня и склонил голову
к плечу.

— Ничего. Просто ты им не особо нравишься. Чего хотел?
— Я продолжала расчёсывать собаку, которая вдруг переста-
ла сидеть спокойно и захотела вернуться к своим сородичам.
Зная, что её бесполезно уговаривать, я отпустила её, пони-
мая, что почти все колючки вычищены и ничего не осталось.

— Хотел тебе показать кое-что. Пойдём! — кивнул Хо-
вард в сторону выхода. — Такого ты ещё точно не видела.

— Ты уверен? — хмыкнула я и поднялась. Взяв метлу, я
убрала весь мусор после собаки.

— Я очень хочу тебя удивить, ведь ты особенная... эмм...
девушка. Самая лучшая.

— Ховард, — я посмотрела на него исподлобья и хмык-



 
 
 

нула, — ну хорошо, идём.
Отряхнув узкие штаны и тёмную рубашку, которые я все-

гда надевала, когда занималась хозяйскими делами, я после-
довала за рыжим юношей. На улице было по-летнему тепло,
и можно было даже ночевать под открытым небом, что ча-
сто делал Ховард. Я видела его спящим на сене или лавочке,
у сарая, и завидовала его беспечности и какому-то обычно-
му человеческому счастью. Мне нельзя было вот так лечь на
сеновале и, укутавшись в рубашку, считать ночами звёзды.
Если бы об этом узнала моя матушка, мне бы точно влетело
по первое число.

– Сама леди Ламар, в жилах которой течёт королевская
кровь, спит на улице как бродяжка, да это же уму непости-
жимо. А если кто-то узнает или увидит, стыд и позор, гряз-
ное пятно которого потом ничем не отмоешь.

Мы вышли из псарни, аккуратно закрыли дверь и напра-
вились к выходу из нашего поместья. Когда мы покинули
территорию и очутились в лесу, я тихо спросила Ховарда,
куда мы идём. Юноша шёл впереди, прокладывая нам путь.

— К водонапорной башне, — ответил он.
— Правда? — обрадовалась я, и на моём лице расплылась

улыбка. — Я ни разу там не была.
— Я знаю. Тебе было нельзя, но несколько дней назад те-

бе исполнилось семнадцать лет. Ты стала почти взрослой, и
поэтому я решил, что можно тебя туда сводить.

— Если мама узнает, она взбесится, — довольно добавила



 
 
 

я и облизнула губы в предвкушении.
— Да. Но… — Ховард резко остановился и развернул-

ся ко мне. Он посмотрел на меня и сказал: — Обещай, что
никому не расскажешь. Пусть это останется нашей тайной.
Иначе…

— Я знаю, — тихо произнесла я с нескрываемой грустью
и покачала головой. — Тебе тоже достанется от моей матери.
Она выпорет тебя хворостиной, и ей не станет от этого плохо.

Мама всегда была злой и жестокой, она никогда не прояв-
ляла любви и доброты. Я не помнила, чтобы она меня обни-
мала или целовала, а ведь мне так этого хотелось. До скреже-
та зубов, до дрожи пальцев, до помутнения рассудка. Я про-
сто хотела, чтобы моя мать стала для меня любящей мамой.
Неужели я просила так много?

— Твоя правда, — кивнул Ховард и пошёл по узкой тро-
пинке. Я последовала за ним.

Через несколько минут мы вышли из леса и оказались на
небольшой лужайке. В центре неё стояла массивная водона-
порная башня. Она возвышалась над окружающей местно-
стью, словно стражник, следящий за распределением драго-
ценной воды из источника в горах.

Этот источник был отмечен особой благодатью, и вода из
него обладала чудодейственными свойствами — она могла
исцелять раны, утолять жажду и даже наделять пьющих её
людей особыми способностями. К сожалению, вот уже мно-
го лет источник был перекрыт, и вода никуда не поступала.



 
 
 

А сама башня считалась заброшенной, и пути-дороги к ней
заросли. Местные жители забыли про эту башню и больше
сюда не ходили, но только не дети. Это было особенное ме-
сто, и наверх самой башни хотел попасть каждый ребёнок.
А чтобы туда попасть, нужно было достичь определённого
возраста и побороть свой страх. Внутри башни, между кры-
шей и последним этажом, говорят, жили древние Инферна-
лы — огненные кошки, которые пугали всех, кто приходил
к водонапорной башне.

— Ну что, идём, Эмма? — Конюх взял меня за руку и раз-
вернул к себе. — Если мы не выживем от огня Инферналов,
я хочу, чтобы у меня остался от тебя последний поцелуй.

— Чего? — хмыкнула я и удивлённо посмотрела на Хо-
варда. — Ты думаешь, что мы умрём?

— Никто этого не знает, — пожал плечами конюх и при-
близился ко мне. — Говорят, это не больно.

— Правда? — вздохнула я и позволила парню поцеловать
себя.

Я знала, что мне не будет больно, но что будет настолько
противно, понятия не имела. Он накрыл мои губы своими и
попытался засунуть свой язык мне в рот. Вот тогда я вздрог-
нула от отвращения и отстранилась. А потом толкнула его в
грудь и недовольно сморщившись, пошла к башне.



 
 
 

 
Глава 13. Подарок

от принца Винтера.
 

В башню я, конечно, попала и даже поднялась на чердак.
Но к моему огорчению, а, быть может, к счастью, никакого
Инфернала я там не встретила. Это расстроило меня больше
всего, а потом я только вспомнила про неудачный поцелуй с
конюхом. И почему я думала, что это будет приятно, горячо
и невероятно?

Быть может, потому, что в любовных романах, что я на-
ходила на особой полке в библиотеке, откуда никто не мог
брать книги, кроме матушки, всё было иначе. Первая, эти
книги нашла Андора, и если честно она была от них в востор-
ге. Поэтому зачитывалась ими днями и ночами. Забыв про
еду, сон, домашние обязанности, она просто провалилась в
любовь горячих мужчин и юных дев. И наверняка бы вся ис-
сохла, если бы матушка не нашла её за столь интересным за-
нятием. Книги были запрещены, перепрятаны и на какое-то
время забыты.

Пока… однажды, я не нашла Андору на чердаке нашего
дома, читающую очередной любовный фолиант. Устроив ис-
терику, она заперлась внутри и не выходила оттуда, пока не
дочитала книгу. Потом она, конечно, вышла и попросила у
всех прощения. Матушка сдалась и разрешила Андоре чте-



 
 
 

ние, но только по одной книге в неделю. Сестра была счаст-
лива и растягивала это удовольствие на целых семь дней.

Я тоже прочитала несколько книг, и хотя это было непро-
сто, я всё же смогла их осилить. Некоторые моменты, где ге-
рои целовались и проявляли нежность, я пропускала, но при
этом понимала, что в книгах поцелуи описываются очень
чувственно. А описания ласк были живыми и приятными.

То, что происходило у меня с Ховардом, напоминало
лизание собак, когда они проявляют свою привязанность.
Правда, сходство было очень явным.

… но то, что происходило сейчас, в этой библиотеке, не
поддавалось никаким эпитетам. Это было так романтично,
как в тех любовных романах, что я мельком прочитала. Го-
рячо, сладко и очень даже приятно.

– Что здесь происходит? - Услышала я голос за спиной и
быстро отстранилась от принца Бардена. Вытерла наспех гу-
бы и медленно повернулась к двери. Мать стояла в проходе
и хищным взглядом смотрела на меня. Только на меня, на
зачинщицу всего этого бесчинства. – Эмма Ламар, потруди-
тесь объяснить, что здесь происходит?

— Позвольте, я скажу, — вмешался принц и сделал шаг
вперёд, ближе к матери.

— Как угодно, — пожала плечами она и дала принцу воз-
можность говорить. А что ей ещё оставалось?

— Благодарю, — начал Барден. — Дело в том, что мы раз-



 
 
 

говаривали, и… так получилось…
— …что вы начали целовать мою дочь? — возмущённо

спросила матушка.
— Мама… — попыталась вмешаться я, но принц повер-

нулся ко мне и жестом попросил замолчать. Я повиновалась.
— Не совсем так! Видите ли, — попытался оправдаться

принц, хотя я понимала, что у него нет аргументов в свою
пользу, — я просто хотел…

— Селена, перестань, — услышала я голос отца позади
матери. — Что ты к ним привязалась? Они молодые и скоро
поженятся. А то, что наречённый муж нашей дочери поце-
ловал её, говорит лишь о том, что дело движется к свадьбе.
Это прекрасная новость.

— Но, Гестур! — не успокаивалась мать. — Это же немыс-
лимо! В нашем доме произошло… такое. Они же даже не
помолвлены. Это скандал. — Матушка говорила дрожащим
голосом и, достав платок, вытерла несуществующие слёзы.

— Они обручены, и этого достаточно, — улыбнулся мне
отец и, взяв под руку матушку, мягко вывел её из библиоте-
ки. Прикрыв дверь, он снова оставил нас наедине.

— Ух, твоя матушка горячая. Чуть что — сразу на эша-
фот, — усмехнулся принц и сделал вид, что вытер пот со лба.

— Она не всегда такая... плохая, — соврала я и закусила
губу.

— Ну что, продолжим с того места, на котором останови-
лись? — произнёс мужчина заигрывающим тоном и сделал



 
 
 

шаг в мою сторону.
— Нет! — судорожно вскрикнула я, выставив руки впе-

рёд. — Хватит! Довольно с меня этих поцелуев. И вообще...
мне уже пора.

— Эмма, — хрипло позвал он меня, когда я была уже у
двери. — Ты уходишь?

— Ухожу. Мне нужно подумать и побыть одной, — не по-
ворачиваясь, ответила я. Руки дрожали, и я очень боялась
выдать своё состояние.

— Подожди.
Я услышала, как он сделал несколько шагов в мою сторону

и остановился рядом со мной.
— Посмотри на меня. Пожалуйста.
Я подняла голову и, взглянув в его серо-зелёные глаза, за-

метила в них лёгкое волнение и тревогу. Словно за внешним
спокойствием этого мужчины скрывались бурлящие потоки
мыслей и сомнений. Его взгляд был неуверенным, словно он
боялся показать свои истинные чувства. И всё же я знала, кто
передо мной, и мне этого было достаточно, чтобы составить
о нём своё мнение. Он был наглецом и жутким бабником.
И тот поцелуй, который произошёл между нами несколько
минут назад, лишь подтвердил это.

— Я хотел сделать тебе подарок, — сказал принц и до-
стал из внутреннего кармана сюртука небольшой бархатный
мешочек, перевязанный алыми лентами. По краям ленточек
были пришиты мелкие блестящие камушки.



 
 
 

Он взял мою ладонь и вложил в неё подарок. Чёрный бар-
хат приятно ласкал кожу, а драгоценные камни заиграли на
свету.

— Что это? — спросила я, не скрывая улыбки.
— Подарок моей невесте и будущей жене, — ответил Бар-

ден.
– Но… Барден… простите, эмм… Ваше Высочество, я…

разве… - Я смутилась и не знала, что сказать. Слова застряли
в горле.

— Просто открой его, Эмма, — пожал плечами мужчина
и мягко улыбнулся.

Я кивнула и потянула за ленточки. Быстро их развязав,
двумя пальцами раскрыла мешочек и вытащила то, что бы-
ло внутри. Поджав губы от волнения, положила на ладонь.
Это было великолепно. Маленький серебряный дракон, тот
самый, которого я видела в горах и который чуть не спалил
меня, сейчас сидел на моей ладони и сверкал рубиновыми
глазками.

— Что это? — спросила я.
— Это брошь на платье. Уникальное украшение, которое

досталось мне от моей бабушки. К сожалению, я её так и не
узнал. Отец говорил, что она была хорошей женщиной.

— Серьёзно? — вспыхнула я и в одно мгновение покры-
лась испариной. — Я тоже не знала свою бабушку Эстер, а
знаешь почему?

Торопливо засовывая дракона обратно в мешочек, я с



 
 
 

ненавистью смотрела на Бардена.
— Нет, не знаю, — удивлённо спросил принц, не пони-

мая, в чём провинился серебряный ящер и почему я с таким
усердием пытаюсь запихнуть его в этот узкий мешочек.

— Потому что твой дед и его дракон сожгли мою бабушку
в драконьем пламени, — ответила я.



 
 
 

 
Глава 14. Ну привет, Странник!

 
Я сидела в комнате сестры и смотрела на книгу, которую

она взяла в библиотеке. На обложке было написано: «Хро-
ники дома Винтеров. Сага о ледяных драконах».

— Ты уверена, что хочешь её прочитать? — хмыкнула
сестра и села рядом со мной на пол. — Я думала, ты всё зна-
ешь об этой семье.

— Оказывается, не всё, — фыркнула я, вспоминая поце-
луй принца и подарок, который ему пришлось взять, иначе
огонь, бушующий во мне, мог спалить не только библиотеку,
но и весь дом.

— Ты расскажешь мне, о чём вы разговаривали наеди-
не? И почему родители разозлились, когда вышли от вас? —
спросила сестра.

Я закрыла книгу на странице, где был рисунок молодого
Бардена, и поняла, что не могу читать про этого напыщен-
ного индюка. Глаза не видели строчек, слова сливались в од-
ну чёрную кашу из букв. В моей голове всё перемешалось,
и сейчас там боролось желание сжечь этого дракона (хотя,
наверно, сжечь дракона не получится, учитывая, что внутри
ящера жидкое пламя), а потом накинуться на него с поцелу-
ями. От этих мыслей внутри всё крутило и ныло.

Я не понимала, что со мной происходит, но чувствовала,
что мне нехорошо.



 
 
 

— Нет, не расскажу! — Резко вскочив и бросив книгу на
пол, я выгнулась в дугу, вытянула руки к потолку и засто-
нала. Мне было так плохо, словно в теле рвались мышцы и
кровь закипала от невозможности выпустить магию. — Мне
надо идти.

— Но Эмма, куда же ты? — услышала я возмущённый го-
лосок своей сестры и поморщилась от того, что Андора была
такой любопытной девушкой. Пускай я и любила свою сест-
ру, но сейчас мне нужно было побыть одной.

Поэтому, закрыв дверь комнаты, я быстро спустилась по
лестнице и прислушалась к разговору в гостиной. Мать с от-
цом что-то обсуждали, и я чувствовала, что они говорят обо
мне. Наверняка, они думали, что теперь делать после того,
как его королевское Высочество покинул этот дом со скан-
далом? Если честно, скандалом это можно было назвать с
натяжкой, я просто сказала Бардену Винтеру, что не хочу его
больше видеть и замуж за него не пойду. Сказала во всеуслы-
шание, открыв дверь и увидев стоящих неподалеку родите-
лей.

Осторожно пройдя через холл, я медленно открыла вход-
ную дверь, почти беззвучно её закрыв. Выйдя на веранду, я
огляделась и поняла, что мне хочется навестить своих собак.
Сегодня я ещё не была у них и знала, что они скучают по
мне так же сильно, как и я по ним. Кроме того, мне нужно
было как можно скорее заняться их практикой — настоящей
работой по поиску девушек, попавших в этот мир через пор-



 
 
 

талы-колодцы.
Кстати, совсем недалеко от нашего поместья находится

озеро с водопадом, а за ним есть такой колодец. Именно туда
я пошла вчера, когда встретила там Бардена Винтера. Мне
нужно было проверить ауру колодца и понять, действующий
он или давно спит, как вулкан Мрачного сияния на севере
нашего королевства.

Меня также мучил вопрос, что принц делал у этого озе-
ра? Зная расположение этого лесного озера, не каждый туда
пойдёт, учитывая крутые склоны и возможность свалиться в
горную реку в любой момент. Я понимала, что дракону это
не страшно — обратившись, он может пересечь любой раз-
лом и взмыть в небо, не опасаясь падения. Но всё же? Не
искупаться же он туда пошёл?

Я резко остановилась, не дойдя до псарни, и замерла по-
среди дороги.

– А что если он знал про этот колодец? — тихо спросила
я саму себя и поджала губу.

Нужно было срочно связаться с девушками из тайного ко-
ролевского общества и рассказать о своей догадке. Добежав
до псарни, я открыла тяжёлую дверь и вошла внутрь. Пер-
вый и второй отсеки с собаками я прошла мимо и подошла к
третьему, который запирался особым магическим заклина-
нием, которое я сама установила. Оно было настолько силь-
ным, что никто из живущих в доме не мог его открыть. Од-
нажды Ховард попытался это сделать, не знаю, что ему там



 
 
 

понадобилось, но после нескольких попыток открыть дверь
и ковыряний замка, магическая защита сработала и отбро-
сила конюха на добрые десятки метров. Больше он не под-
ходил к этой двери, и другие, прослышав о том случае, тоже
опасались это делать.

Я подошла к третьему отсеку, быстро сняла защиту и от-
крыла дверь. Затем зажгла магические светочи, расположен-
ные по углам, и огляделась.

Отсек представлял собой довольно просторную комнату с
деревянными балками под потолком и такими же колонна-
ми, которые были расположены по всему периметру помеще-
ния. В центре комнаты находилась винтовая лестница, кото-
рая вела на небольшую узкую площадку под самой крышей,
откуда можно было увидеть окно, ведущее наружу. Однако
с крыши не было выхода, только вниз на жёсткую землю. Но
это окно использовалось и для других, более важных целей.
Сейчас оно было открыто, и я решила им воспользоваться.

Я свистнула, и через окно залетел белоснежный голубь.
Спустя несколько мгновений он приземлился мне на руку.

– Ну привет, Странник. Как ты?
Я погладила его по маленькой головке и, взяв обеими ру-

ками, прижала к себе. Голубю это не понравилось, и он по-
пытался меня клюнуть.

Я никогда не любила нежности, но каждый раз не могла
устоять и не прижаться к голубю, ведь мне очень нравились
его мягкие пёрышки. Я могла спокойно трогать животных и



 
 
 

птиц, а вот к людям не могла прикоснуться. Точнее, у меня
это вызывало неприязнь, которую я не могла побороть. Или,
быть может, не хотела.

Однако всё обстояло совсем иначе с одним человеком, ко-
торый целовал меня сегодня утром в библиотеке. Отбросив
ненужные мысли, я поставила голубя на стол и села в кресло.

Из ящика стола я достала резную каменную шкатулку с
королевским вензелем на крышке. Вензель представлял со-
бой ледяного дракона, раскрывшего свои крылья и выпус-
кающего из пасти огонь. Страшный и очень могуществен-
ный дракон вызывал страх и трепет у любого жителя Дуа-
чейла. Но королевские подданные обожали своих драконов,
по крайней мере, сейчас. Они почитали их и рассказывали
детям сказки про этих чудесных ящеров, которые защищают
королевство от нападок врагов.

Коснувшись пальцами выпуклой шкуры дракона, я про-
изнесла заклинание, и крышка шкатулки открылась. Достав
оттуда совсем крохотную бумажку размером с монету, я при-
жала к ней большой палец и закрыла глаза. Все мои мысли и
воспоминания, связанные со случаем на озере, я перенесла
на эту бумажку.

Открыв глаза, я произнесла запечатывающее заклинание,
а затем закатала рукав платья и вытащила браслет с неболь-
шим кулоном в виде красного цветка мака. Прижав его к
свёрнутой бумажке, я поставила на неё печать.

«Теперь всё», — подумала я, закрывая шкатулку и убирая



 
 
 

её в стол. Взяв голубя в руки, я положила свёрнутую бумажку
в полупрозрачный мешочек на его лапке. Завязав шнурок, я
погладила птицу и прошептала ей адрес тайного сообщества.
Хотя голубь всё знал и без лишнего напоминания летал ку-
да нужно, мне каждый раз казалось, что он собьётся. Я ведь
всего лишь третий раз отправляла его в путь, и мне было
страшно, что он не долетит. Но голубь никогда не подводил.

— А теперь лети, голубок, лети! И без новостей не смей
возвращаться.

<br>



 
 
 

 
Глава 15. Твой жених

прислал письмо с гонцом
 

Утром я проснулась от ужасающего визга из соседней
комнаты. Резко поднявшись, я посмотрела по сторонам и на
миг показалось, что мне все это послышалось. Не было ни-
какого визга, а значит, можно поспать еще немного.

Сладко поёрзав, я укрылась теплым одеялом по самый нос
и закрыла глаза. Но ни прошло и мгновения, как дверь с гро-
хотом раскрылась и в мою комнату ворвался ураган, под на-
званием Андора Ламар.

Теперь уже завизжала я.
– Не кричи, Эмма! - Старалась перекричать меня сестра,

сев на край кровати, а потом просто зажав мне рот. - С доб-
рым утром, соня.

– Ууу, Драконий Ярхаг! - Пробурчала я как смогла с за-
крытым ртом и убрала маленькую ладошку со своих губ. -
Напугала, противная.

– Может и противная, но только чуточку. - Улыбнулась
мне сестра. - Да вот только принесла тебе потрясающую но-
вость.

– Она настолько потрясающая, что ты разбудила весь дом
своим визгом?

– Да все уже проснулись давно, одна ты спишь как сурок.



 
 
 

– Правда? А который сейчас час? - Поднялась с подушки
и сладко потянулось.

– Петухи пропели уже давно. А твои псы уже давно про-
сятся на прогулку.

– Мои песики! - Вспомнила я о своих любимцах и откинув
одеяло, побежала в ванную комнату.

– Эмма! - Крикнула мне сестра, пока я приводила себя в
порядок в ванной. - Ты что не хочешь узнать, что за новость
я тебе принесла?

– Хочу, говори! - Ответила ей с энтузиазмом, чтобы не
расстраивать сестру. Зря что ли она, столько энергии потра-
тила чтобы принести новость ко мне. Хотя я знала, что но-
вость будет неинтересной, а быть может даже застарелой как
замшелый пень. Но все же.

– Твой жених прислал письмо с гонцом и…
— И?.. — спросила я, выходя из ванной комнаты с мок-

рым лицом, которое я наспех вытирала полотенцем.
— И с каретой, которая приехала прямо из королевского

дворца Винтеров! — воскликнула она радостно. Затем она
вскочила и подбежала ко мне, схватила меня за руки и на-
чала кружить. — Эмма, ты едешь во дворец! Но это не са-
мое главное, я тоже поеду с тобой. Матушка разрешила мне!
Ааааааа! Эмма, какая же я счастливая! Мы обе счастливые!

— Андора, прекрати! — Я вырвалась из её хватки и
огрызнулась. — Я никуда не поеду. Можешь передать это на-
шей матери. Никуда не поеду.



 
 
 

Я вернулась в ванную комнату и с шумом закрыла за со-
бой дверь.

— Но, Эмма, тебя приглашает его Королевское Высоче-
ство, — сказала сестра упавшим голосом и поскреблась в
дверь.

— Пусть засунет своё приглашение в пасть своему драко-
ну, — резко ответила я и села на край чугунной ванны. На-
конец-то вытерла лицо и волосы. Руки дрожали, и я не знала,
как успокоиться.

Затем я поднялась, отбросила полотенце и выскочила из
ванной комнаты, чуть не сбив с ног сестру.

— Не стой под дверью, — огрызнулась я и выбежала из
комнаты. Сбежала по лестнице и осмотрелась. В гостиной
сидели мать с отцом и что-то читали. Папа удобно устроился
в кресле, а мама села на подлокотник, прижавшись к папе.
Это выглядело так мило и уютно, что я на мгновение залю-
бовалась.

— Что здесь происходит? — резко спросила я родителей.
Они оба развернулись в мою сторону и осмотрели меня с
ног до головы. Только тогда я вспомнила, что была в одной
сорочке. Хорошо, что она была длинной и закрывала меня
почти полностью.

– Эмма, как тебе не стыдно! – воскликнула мать, укориз-
ненно покачав головой. – Показываться в таком виде…

Я протянула руку вперёд и сказала:
– Где письмо принца? Я торопилась.



 
 
 

Отец, не обращая внимания на мой внешний вид, ответил:
– Мы как раз его перечитываем, доченька.
– Отдайте его мне, папенька, – попросила я, делая шаг в

их сторону. – Я должна увидеть, что там написано.
– Будь любезна, Эмма, сначала приведи себя в порядок.

Подобающе оденься, а затем спускайся в столовую. Мы об-
судим это за завтраком, как и подобает полноценной любя-
щей семье.

– Матушка, скажи мне, что написал этот напыщенный ин-
дюк?
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